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ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 


ΝΟΜΟΙ 

1450. Κύρωση Σύμβασης διχαστικής αρωγή; σε αστικές 
χοί ποινικές υποδέσεις μεταξύ της Ελληνικής Δημο¬ 
κρατίας και της Συρ ιαχής Αρ· οδικής Δημοχρατίακ;. 1 

1451. Κύρωση Συμφωνίας επιστημονικής ναι τεχνικής 

συνεργασίας μεταξύ των Κυβερνήσεων της Ελληνι¬ 
κής Δημοκρατίας και της Συρταιχής Αραβικής Δη¬ 
μοκρατίας.. ... ... 2 


ΝΟΜΟΙ 

- ( 1 ) 

ΝΟΜΟΣ ΥΠ’ ΑΡΙΘ. 1450 

Κνοιοοί) Σύμβασης διχαστικής άροιγής οϊ άοτιχές χα'ι 
ποινικές ΰπο&έοεις μεταξύ τής Ελληνικής Δημοκρατίας 
και τής Σνριακής Αραβικής Δημοκρατίας. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Κυρούμεν και έχϊίδομεν τον κατωτέρω υπο τής Βουλής 
•I η φ ισΦέν τα ν όμον: 

Άρδρο πρώτο. 

Κυρώνεται και εχει την ισχύ που ορίζει το άρδρο 28 παρ. 
1 τοΰ Συντάγματος ή Σύμβαση δικαστικής αρωγής σε άστίτ 
κές καί ποινιχές υποδέσεις μεταξύ τής Ελληνικής Δημοκρα¬ 
τίας καί τής Συριαχής Αραβικής Δημοκρατίας, του υπογρά¬ 
φτηκε στην Άδήνα στις 2 Ιουνίου 1981, τής όποιας τό κεί¬ 
μενο, σέ πρωτότυπο στη γαλλική γλώσσα καί σέ μετάφραση 
στην έλληνιχή, £χει ώς έξης: 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟΝ) 


0 Ο Ν V Ε Ν Τ I Ο Ν 

βηΐΓβ Ια ΚβρυΕΙίςυβ Ηβΐίβηίςυβ βΐ Ια ΚβρυΕΙίφΐβ 

ΑγοΕθ δγπβηηβ Γβίαίίνβ ά Γβηίηαίάβ )υ<ϋοίαίΓβ βη 

ιηαΙίθΓβ βίνίΐβ βί ρβηαΐβ 

Εβ ΡΓββίάβηί <1β Ια ΚβρυΕΙίςυβ Ηβΐίβηίςυβ βΐ 

Εβ ΡΓβδίάβηί «1β Ια ΚβρυΜίςυβ ΑγοΕθ δγήβηηβ 

(ΙοηδίάβΓαηί Γαηαίίίβ βίΓοίίβ βί άυηαΕΙβ βηίΓβ 1β8 
άβυχ ραγδ βί άβδίβευχ άβ ΓβηίοΓββΓ ΙβυΓ βοορβΓαίίοη ραΓ 
ΓβίαΕΙίδδβιηβηΙ ά’υηβ βοΙΙαΕοΓΒίίοη βίίίβαββ (Ιαηδ Ιβ 
άοηααίηβ άβδ ταρροΓίβ ίυάϊβίαΐΓβδ. 

Οηί άββίάβ <1β βοηβΙυΓβ Ια ρΓβδβηΙβ Οοανβηϋοη ΓβΙαΙίνβ 
ά 1’βηΐΓθίάβ ΐυάίβίαίΓβ βη πααίίβΓβ βίνίΐβ βί ρβηαΐβ βί, 
ά ββΙΙβ ίίη, οηΐ άβδίρηβ οοτηηιβ Ιβυι-δ ρΙέηίροίβηίίαίΓβδ; 

Εβ ΡΓβδΐίΙβηΙ (Ιβ Ια ΚβρυΕΙίφΐβ Ηβΐίβηίςυβ 5.Ε.Μ. 
ΟβοΓ£β δίαπιαίίδ, ΜΐηϊδίΓβ άβ Ια ΙυδΙίοβ 

Εβ ΡΓβδΐίΙβηΙ- <1β Ια ΚβρυΕΙίςυβ ΑγοΕο δγτϊβηηβ 
δ.Ε.Μ. ΚΕαΙβά ΜαΙΙά, ΜΐηϊδίΓβ <Ιβ Ια .Ιυδίίοβ Ιβδςυβίβ, 
αρΓβδ ανοΐΓ ββίιαη^β ΙβηΓδ ρΐβϊηδ ρουνοΪΓδ. Γββοηηιΐδ βη 
1>οηηβ βί (Ιηβ ίοηηβ, βοηί βοηνβηυβ <1© ββ φΐί βυίί : 

ΟΗΑΡΙΤΚΕ I 

ΏΙδΡΟδΙΤΙΟΝδ ΟΕΝΕΚΑΕΕ8 

ΑΓίϊβΙβ 1 

1. Εβδ ΓβδδΟΓίΐδδαηΙδ άβ βΐιαβαηβ «Ιβδ ΡβΓίίβδ βοηίΓα- 
βίαηίβδ ίουίΓοηί, δϋΓ Ιβ ίβίτίίοΪΓβ <1β 1’αυίΓβ ΡαΓίίβ, 
(1η ηαβηηβ ίΓβίίβηαβηί ςαβ Ιβδ ΓβδδΟΓίίδδαηίδ άβ ββίίβ 
άβΓηίβΓβ βη τηαΙίβΓβ ΐυάίβίαίΓβ. Βαηβ ββ Ευί, Πδ αυΓοηί 
ΙϊΕγθ αβββδ αηρΓβδ (Ιβδ ΤπΕυηαυχ βί αυίββδ ίηδίαηββδ ΐυ- 
(ΙίβϊαίΓβδ βί ροϋΓΓοηΙ βδΙβΓ βη ΐυδίίββ (Ιαηδ Ιβδ ιηβπιβδ 
βοηάίίίοηδ βί (Ιαηδ Ιββ ηαβηοβδ ίοηηβδ ςυβ Ιβδ ηαίίοηαυχ. 

2. Εβδ άίδροδίίίοηδ άβ Ια ρββδβηΐβ Οοηνβηϋοη δ’ 
αρρίίςυβηΐ αυδδί αυχ ρβΓδοηηββ ΐυπάίςυβδ βοηδίίίυββδ 
βοηίοπηβιηβηΐ αυχ Ιοΐδ άβ Ια ΡαΓίίβ βοηΐΓαβΙαηίβ βυβ Ιβ 
ίβΓπΙοΪΓβ άβ Ιαηυβίΐβ ββ Ιηουνβ Ιβυβ δίβ^β. 

ΑΓίϊβΙβ 2 

II ηβ ροηΓΓα βίεβ ίηιροδβ αυχ ΓβδδΟΓίίδδαηίδ άβ οΕαβυυβ 
άβδ ΡβΓίίβδ βοηίταβίαηΐβδ, ςυί εοηαρβΓβίδδβηί άβνβηί 
Ιβδ αυΐοπίβδ ίυάϊβίαΐΓβδ άβ 1’αυίΓβ ΡαΓίίβ εοηΐΓββίβηΙβ, 
ηί ββυίίοη, ηΐ άβρόί, δοηδ φΐβίςυβ άέηοιηίηβΐίοη ςυβ 
ββ βοίΐ, β ταίδοη άβ ΙβπΓ δβϋΐβ ηυβίίΐβ ά’βΙταη^βΓ, ου β 
ταΐδοη άυ δβυΐ άβίβυί άβ άοηαίβίΐβ ου άβ Γββίάβηββ βυΓ 
Ιβ ΙβΓΠίοΐίβ άβ ββίίβ αυΐΓβ ΡαΓίίβ. 

ΑΓίϊβΙβ 3 

Εη νυβ άβ 1’βρρΐίοβίίοη άβδ άΐδροδίΐΐοηδ άβ Ια ρΓβδβηΙβ 
Οοηνβηίίοη βί βαυί δίίρυΐβίίοη βοηίΓβίΓβ, Ιβδ αυίοπίβδ 
ίυάϊβίαΐΓβδ άβ άβυχ ΡβΓίίβδ βοηΐΓββίβηίβδ βοηαπιυηί- 
ςυβηί βηΐββ βΐΐβδ ραβ ΓίηίβΓπιέάίβΪΓβ άβ Ιβυβδ ΜίηϊδΙβΓβδ 
άβ Ια ΐυδίίββ. Τουίβίοίδ, Ια νοίβ άίρίοηαβίίίΐυβ η βδΐ 
ραδ βχβΐυβ. 

ΑΓίϊβΙβ 4 

Εβδ άβπιαηάβδ ά’βηίΓαΐάβ ^ι1ά^β^9^Γβ άβ ηαβιηβ ηηβ Ιβδ 
αβίβδ αηηβχβδ α εβίΐβδ βί δβΓοηΙ Γβάΐ^όδ άαηβ Ια Ιαη^υβ άβ 
Ια ΡαΓίίβ Γββ[υθΓαηΙβ βί, δβΓοηΙ αββοπιρα^ηββ ά’υηβ 
ΐΓαάυβΙίοη οίίίβίβΐΐβ ββΓίίΙίββ. 

ΑΓίϊβΙβ 5 

Εβδ ΜίηϊδΙβΓβδ άβ Ια ,ΙυδΙίββ άβδ Ρατίίβδ βοηίΓαβΙαηΙβδ 
ρΓΟββάβΓοηΙ ΓβείρΓοςυβηιβηΙ, βυβ άβπιαηάο, ά άβδ 
ββΐιαη^βδ ά’ίηΙοΓΓηαϋοπδ νίβαηΐ ά Γαρρίίβαΐίοη άβ Ια 
ρΓβδβηΙβ Οοηνβηϋοη αίηδί ςυ’αυ άΓοίΙ βη νί^υβυΓ άαηδ 
ΙβυΓδ ραγδ ΓβδρβείίΓδ. 

ΟΗΑΡΙΤΚΕ II 

ΕΧΕΟΕΤΙΟΝ ΟΕ ΕΈΝΤΚΑΙΟΕ άυϋΐαΑΙΗΕ 

Αβίίβΐβ 6 

1. Εβδ ΡβΓίάβδ βοηίΓαβΙαηΙβδ β’βη^α^βηί, ά δ’αεβοΓάβΓ 


ιηυΐυβίΐβπιβηΐ ΓβηίΓαίάβ ^υάίβίαίΓβ άαηβ Ιβδ αίΙαΪΓβδ 
βϊνϊΐβδ βί ρβηαίβδ. 

2. Ε’βηίβαίάβ ]υάίβίαίΓβ δ’βχβΓββ ραβ ΓαεβοπιρΙίδδβιηβηΙ 
ά’αβίβδ άβίβηηϊηβδ άβ ρΓοββάυΓβ, βί ηοίαππηβηΐ 
ίΓαηδίηίδδΐοη άβ άοβυιηβηΐδ, ρβΓςυϊδίίϊοηδ, δοΐδϊδ βί 
Γβπιϊδβ άβ ρίβββδ ά βοηνίβίΐοη, βχρββίϊδβ, ϊηΙβΓΓΟ^αΙοίΓβ 
ά’ΐηβυΐρβδ βί ά’αβευδβδ, αυάΐίίοη άβ ραβίΐβδ, άβ ίβιηοίηδ 
βί ά’βχρβτίδ, αίηδί ςυβ νίδίίβ ΐυάίβίαίΓβ άβδ Ιίβυχ. 

ΑΓίϊβΙβ 7 


Εβδ ΡβΓίίβδ βοηίΓαείαηίβδ, δουβ ΓβδβΓνβ άβδ άίδρο- 
δϋίοηδ Γβίαίίνβδ ά Ι’βχίΓαάίίίοη, βίίββίυβΓοηί Ιβδ ίΓαηβ- 
πιίδδίοηδ άβδ αβίβδ βί άβδ βοηαιηίδδίοηδ ΓΟ^αίοίΓβδ βη 
ηααίίβΓβ άβ άβοίί βίνίΐ βί ρβηαΐ ραβ ΓίηίβπηέάίαίΓβ άβδ 
ΜίηίδίβΓβδ άβ Ια Ιυδίίεβ. 

Εβδ άίδροδίίίοηδ άβ Γαΐίηβα ρΓβεβάβηί η’βχβΐυβηί 
ραδ ρουΓ ΡαΓίίββ βοηίΓαείαηίβδ, Ια ροδδίΕίΙίίβ άβ ΓβπιβίίΓβ 
άίΓβείβιηβηί ραβ Ιβυβδ πιίδδίοηδ άίρίοπιαίίηυβδ ου Ιβυβδ 
ροδίβδ βοηδυΙαΪΓβδ ίουδ Ιβδ αβίβδ ίυάϊβίαΐΓβδ ου βχβίΓα- 
ίυάίβίαΪΓβδ άβδίίηβδ ά Ιβυβδ ΓβδδΟΓίίβδαηίδ, ά βοηάίίίοη 
ςυβ ββυχ-βί αβββρίβηί άβ Ιβδ ΓβββνοίΓ. 

Αβίίβΐβ 8 


Εα άβιηαηάβ ά’βηίΓαίάβ ΐυάίβίαίΓβ άβνβα εοηίβηίι· 
Ιβδ ίηάίεαίίοηδ δυίναηίβδ: 

α) Ε’αυίοπίβ άοηί βιηαηβ Ια άβηααηάβ; 

Ε) ΓοΕ]βί βί Ιβ ηαοίίί άβ Ια άβηααηάβ; 

β) άαηδ Ια ιηβδυΓβ άυ ροδδίΕΙβ, Γίάβηίίίβ βί Ια ηαίίο- 
ηαΐίίβ άβ Ια ρβΓδοηηβ βη εαυδβ, δα ςυαίίίβ, δοη οββυραίίοη, 
δοη άοπιίοίΐβ ου δα Γββίάβηββ; ρουΓ Ιβδ ρβΓβοηηβδ ίυπάί- 
ςυβδ, Ιβυβ άβηοπιίηαίίοη βί Ιβυβ δίβ^β. 

ά) Ιβ ηοιη, ρεβηοπι βί αάββδδβ άυ άβδίίηαίαΪΓβ, δ ίΐ 
γ α Ιίβυ; 

β) Ιβ ηοιη, ρεβηοπι βί αάββδδβ άβδ ΓβρΓβδβηίαηίδ άβδ 
ραΓίίβδ, δ’ίΐ γ α Ιίβυ; 

ί) Ιβδ άοηηββδ ηβββδδαΐΓβδ ςυαηί ά ΓοΕΐβϊ άβ Ια 
άβηααηάβ, Ιβδ οΪΓΟΟηδίβηοβδ ηέββδδίίαηί 1’αάηαίηίδίΓαίίοη 
άβδ ρηβυνβδ βί, δβίοη Ιβ βαδ, Ιβδ ηυββίίοηδ άβναηί βί,τβ 
ροδββδ αυχ ίβιηοίηδ βί αυχ βχρβΓίδ; 

§) ρουΓ Ιβδ βοιηπιίδδίοηδ το^αίοίΓβδ βη ηααίίβΓβ ρβηαΐβ, 
Ια άβηααηάβ ηαβηίίοηηβΓα βη ουίτβ Γίηβυΐραίίοη βί 
βοηίίβηάΓβ βχροδβ δοηαηααίΓβ, ηααίδ δυίίίδαηηηαβηί βίαυ 
άβδ ίαίίδ. 

ΑΓίϊβΙβ 9 

Ε’αυίοπίβ ΐυάίβίαίΓβ Γβ(}υίδβ ίΓαηδηαβί Ιβδ αβίβδ 
εοηίοΓΓηβηηβηί αυχ άίδροδίίίοηδ Ιβ^αΐβδ βη νί^υβυβ αηκ 
βοή Είαί, βί δβυίβηηβηΐ βί ββδ αβίβδ δοηί αββοηαρα^ηβδ 
ά’υηβ ίΓαάυβίίοη ββΓίίΙίββ. ϋαηβ Ιβ βαδ βοηίΓαΐΓβ, β β 
ΓβτηβίΐΓβ Ιβδ αβίβδ αυ (ΙβδίϊηαίαΐΓβ δί ββ άβΓηιββ αβββρίβ 
άβ Ιβδ ΓβββνοίΓ. 

ΑΓίϊβΙβ 10 


1. 5ί Γαάτβδδβ άβ Ια ρβΓδοηηβ ηυί άοίί βίΓβ αρρβίΐββ 
ά ίβηαοίεηβΓ ου ά ΓβββνοίΓ ηη αβίβ η’βδί ραβ ιηάιςυ ^ 
ανββ ρΓββίδίοη ου δί βΐΐβ βδί ίηβχαβίβ, 1 αυίοπίβ Γβη 
άβνΓα βίαΕΙΪΓ 1’αάΓβδδβ άαηδ Ια τηβδυΓβ άυ ροβδίΡίβ. 

2. δί 1’αυίθΓΪίό Γβίΐυίδβ η’βδί ραδ βοηαρβίβηίβ ρουΓ 
βχβευίβΓ Ια άβτηαηάβ, βΐΐβ Ια ίηαηδηαβίίΓα ά οΗΐοβ, λ 
Γαυίοπίβ βοηαρβίβηίβ βί βη ίηΙοΓηιβΓα 1 αυίοηίβ Γβη 

Γ3Πΐβ. 

Λ ρίίτρ.ΐρ 11 


1. ΡουΓ βχββυίβΓ υηβ βοπιπαίβδίοη Γο^αίοίΓβ, 1 811101 
Γβαυίδβ αρρ1ί<ιυβ Ιβδ άίδροδίίίοηδ Ιέρβίαίχνββ βη νι^ 
άαηδ δοη Είαί. Οβρβηάαηί, 1’αυίοπίβ ηηαιββ Ρ βυ ;’ 
άβπιαηάβ άβ Ια ΡαΓίίβ οοηίΓββίαηίβ ΓβςυβΓαηίβ, αρρ 4 
Ιβδ άίδροδίίίοηδ άβ ρΓοββάυΓβ άβ οβίίβ άβπηβΓβ Ρ 
αυίαηί ςυ’βΐΐβδ ηβ βοηί ραδ βοηίΓαΐΓββ α Ια Ιβ^β»» 1 
άβ Ια ΡαΓίίβ τβςυίδβ. 
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2. Λ Ια άβιυαηάο άο ΓαυΙοπΙό ι·ο<|υόι·αηΙβ, ΓαυΙοι·ϊΙβ 
ΓΟφήββ ροΓίβΓ» βη Ιβυιμβ υΐάβ ή 1» βοηηαίδδβηββ άο 
ΓαυΙοπΙό Γβφΐόβαηΐο Ιβ Ιίβυ βϊ Ια άαΐβ ά’βχόβυΐίοη ιΙ( ν 
Ια βοηιηιϊβδϊοη ΓομαΙυΪΓβ. 

3. Εα ρβουνβ <1β Ια Γβηϋβο άββ αοίβδ βοβα «Ιϊόβκιί- ουυ- 
ΓοπυόιυβηΙ ά Ια Ιόρϊδίαΐϊοη άο Ια ΡαΗίβ Γβφΰδβ. 

ΑΗϊβΙβ 12 

8ϊ Ια άβιυαηάβ ά’οηίΓαϊάβ ριάίιίουο η’α ραβ ριι ιΗγο 
δβΐϊβίαίΐο, Ια ΡαΗίβ Γβφΐϊββ ου ίοπι ουηηαΐΐΐ ‘0 ίιιιη»όϋϊαΙο- 
ηιβηΐ Ιο ηκάίί ά Ια ΡαΗίβ ΓοφίόβαηΙο ΙοιιΙ ου ΓΟδΙϊΙααηΙ 
Ια άβηυιηάβ ρΐ 1ρ« ρίόβοβ ά Γαρρυϊ φΐϊ Γαοβυιυρηρηοηΐ. 

ΑΗϊβΙβ 13 

1. Εββ ίβαίβ βαυδόβ ραι· ΓοχοουΙίυιι άο» άοηιαιυΐοβ 
ά’βηΓαϊάβ ]υάϊοίαΪΓβ ηβ βοΓυηΙ ραβ ΓβυίΙυυΐΓβέβ βηΐΓβ Ιββ 
ΡαΗϊββ βοηίΓηοΙαηΙββ, ά ΓόχοορΙϊοη άβ Ια Γόηιιηκτηϋοη 
άββ βχρβΗβ θΙ ά’αυίΓββ Γιαίδ υοοαδίυηηόδ ραβ Γβχοβυΐίου 
άββ βΧρβΗϊβββ. 

2. Εβ παοηίαηΐ βϊ Ια ιηβΐυιο άββ ίιαϊβ δβΓοπ! ουπιπυιηί- 
φΐββ ά ΓαυΙοπΙό )υάϊβϊβίΓβ ΓβφυΤαηΙβ. 

ΑΗϊβΙβ 14 

1. Ε’βηΙταϊάβ ίυάΐβϊαΪΓβ ρβυΐ ηβ μβδ οΙγρ αβοοπίβο: 

α) δϊ Ια ΡαΗϊβ Γβςυϊδβ βδΐίηιο ςυβ ΓβχββυΙϊοη άβ 

Ια άβηηβηάβ βδΐ άβ ηαΐυββ ά ροΗβΓ αΐΐοϊηΐβ ά Ια βουνβΓβϊ- 
ηβΐβ, ά Ια δββυπίβ, ά Ροβάββ ρυΐάίβ οιι ά ά’αυίΓβδ ϊηΙόΓβΙβ 
βδββηΐϊβίδ <1β βοή μαγδ. 

6) δϊ Ια άβηηαηάβ βη ΓηαΙϊβΓβ μόηαΐβ ββ Γαρρι>Γΐβ : 
1) αυχ ϊηίΓββΙϊοηβ ιηϊΙϊΙαΪΓββ φΐί ηβ βοηβΐίΐυβηΐ ραβ άβδ 
ΐηίΓαβΙΐοηδ (1β άΓοϋ βοπηηυη; 2) ά άββ ϊηίΓββΙϊοηβ 
βοηβϊάβΓββδ ρατ Ια ΡαΗίβ Γβφΐϊββ βοϊΐ βοιηπιο άβδ ϊηίΓα- 
βΐϊοηβ ροΐίΐϊςυββ, βοίΐ βοηαπιβ «1β8 ϊηίΓββΙϊοηβ βοηηβχββ 
ά άβδ ΪηίΓαβΙΐοηδ ροΐϊΐίςυβδ. 

2. Εη ΓηαΙϊβΓβ ρβηαΐβ, βϊ 1’βηΐΓαϊ(1β ίυάΐβϊαΪΓβ βοηβϊδίβ 
ά ΓβχββυΙϊοη (1β εοηαηαίδϊοηδ Γο^αΙοίεββ αυχ ίϊηβ άβ 
ρβΓςυΐβϊΙϊοη ου βαΐδϊβ, ϊΐ ίαυ! ςυβ ΓϊηίΓαβϋοη ηαοΐϊναηΐ 
Ια βοιηηαίβδϊοη Γθ£βΙοΪΓβ δοϊΐ ρυηίβδαΐάβ δβίοη Ια Ιβφβία- 
Ιϊοηβ άβδ άβυχ ΡαΓίϊβδ βοηίΓαβΙβηΙβδ. 

ΟΗΑΡΙΤΚΕ III 

ΑδδΙδΤΑΝΟΕ .ΙΕΟΙΟΙΑΙΚΕ ΟΚΑΤϋΙΤΕ 
ϋΙδΡΕΝδΕδ ΕΤ ΚΕϋΙΙΟΤΙΟΝδ ϋΕ ΤΑΧΕ 

ΑΗϊβΙβ 15 

Εββ Γβ 880 ΓΐΪ 88 αηΙδ άβ βΐιαβυηβ άβδ ΡαΗϊβδ βοηΐββ- 
βίαηΐβδ )ουΪΓοηΙ βυΓ 1β ΙβΓΓΪΙοΪΓβ άβ 1’αυΐΓβ ΡαΗίβ 
άαηβ Ια ηαέηαβ ηαββυΓβ βϊ άαηβ Ιββ ηαβηαββ βοηάϊΐϊοηδ άβδ 
Εβηβίίβββ άβ ΡαββϊδΙαηββ )υάϊβϊαΪΓβ £τα1υϊ1β, άβδ άϊδ- 
ρβηβββ βϊ άββ ΓβάυβΙϊοηβ άβδ ίΓαϊδ ίυάίβϊαΪΓβδ βί/ου άβδ 
(αχββ άβ ΙίηαρΓβ αβοοβάβδ αυχ ΓβδδΟΓίΐδδαηΙβ άβ ββΐίβ 
άβΓηϊέΓβ βη ταϊβοη άβ Ιβυτ δίΐυαίϊοη ηααΙβΓΪβΙΙβ. 

ΑΗ,ϊβΙβ 16 

1. Ε’αΚββΙαϋοη τβίαΐϊνβ ά Ια βϊΐυαϋοη ηιβίβπβΐΐβ 
ηβββββαΪΓβ ρουΓ ο^ΙβηΪΓ Ιββ 6έηβΠοβ8 ρβένυδ ά 1’αΓΐϊβΙβ 
15, ββΓα άέΐίντββ ρατ 1’αυΙοπΙβ βοπιρβίβηΐβ άβ Ια ΡαβΙϊβ 
βοηίΓαβΙαηΙβ βυΓ 1β ΙβΓΓΪΙοΐτβ άβ Ιαςαβίΐβ Ια ρβΓβοηηβ 
ϊηΙβΓβββέβ α βοη άοηαϊβϊΐβ ου 8α Γββϊάβηββ. 

2. δϊ ΡϊηΙέΓβββέ Γββϊάβ άαηβ υη ΕίβΙ ΙΐβΓβ, ΓαΙΙβδΙαϋοη 
βϊ-άβ88υ8 ββία άβΐϊντββ ραβ Ια ηαίδβίοη άϊρίοηααΐϊςυβ 
ου 1β ροβίβ βοηβυΙαΪΓβ ΙβΓΓΪΙοπαΙβπιβηΙ βοηαρβίβηΐ. 

Αβίίβΐβ 17 

Ε’αυΙοπΙό ]υάϊβΐαΐΓβ α Ιαςυβίΐβ βββα βοΐΐϊβϊΐββ Γ 
αββΐβίαηββ )υάϊβΐαΪΓβ ^ταΐυϊΐβ βϊ Ιββ 6έηβΠββ8 ρΓβνυβ 
ά ΓαΛϊβΙβ 15, ββ ρΓοηοηββ βοηίοηηέιηβηΐ αυχ Ιοϊβ άβ βοη 
ΕΐαΙ βϊ ρβυΐ άβιηαηάβΓ, 4 ΙΐΐΓβ βοπιρΙέιηβηΙαΪΓβ, άββ 
ίηίοΓπααΙίοηβ αυρβέβ άβδ αυΐοπίββ άβ ΓΕίαΙ άοηΐ Γ 
ίηΙβΓββββ ββΐ ΓβββοΓίϊββαηΙ. 


Αείΐοΐβ 18 

1. δί Ιββ Γβ88θΓΐίδ8αηΙδ άβ Γυηβ άβδ ΡαΓίίββ οοπΙγη- 
βίαηΐβδ, άοιηϊβίΐίβδ ου αγαηΐ Ιβαβ τέδϊάβηββ βυΐ’ 1β ΙβΓΓΪ- 
ΙοΪΓβ άβ Ι’αυίΓβ ΡαΗίβ, άββίΓβηΐ ρΓοίϊΙβΓ άβναηΐ υηβ 
απΙοΓΪΙό ^υάίβίαΪΓβ άβ Ια ΡαιΙίβ βοηίΓαβΙαηΙβ άοηΐ ϊΐβ 
«οιι! ΓβδδΟΓίίβδαηΙδ άββ 6βηβΙϊββ8 ρΐ’όνυβ ά ΓβΓίϊβΙβ 15, 
άβ ρουυΓΓοηΙ 1β άβπιαηιΙβΓ «ά Ι’αυΙοι ίΙβ ριάίοίβΪΓβ βοηιρβ- 
ΙβηΙβ άβ ΙβυΓ άοηαϊβϊΐβ ου άβ 1βυι· Γβδίάβηββ, βοηίοι·- 
ηαβιηβηΐ αυχ Ιοϊβ (Ιβ <·ιΊ Εΐαί. 

2. 1/αυΙοΐ'ϊΙό ]π<ΙϊβϊαίΓβ ά ΙαψιβΙΙβ «ογο ηάΐ'ββδββ Ια 
(Ιβυιαηάβ άβ Ια ρβΓβοηηβ βοηββΓηβββ, άοϊΐ δβ βΙιαβ^βι· 
(Ιβ Ια Ι,ΓβάυβΙϊοη άβ Ια ιΙβΓηαιιάβ, άβ ΓαΙΙββΙαΙΐοη ρΓβνυβ 
ά ΓαΗίβΙβ 16 βϊ, Ιβ βαβ ββΐυ'-αηΐ, ά’αιιΐΓβ ρίββββ α Γαρρυϊ 
<1 πϊ ββΓοηΙ ρΓοάηίΙβδ. 

3. Ε’αυΙ,οΓΪΙβ )ιΐ(Γκ'ί<ιίΐ'β δαίπίβ βοιάοηιιβιυβιιΐ αυ ραια- 
μΤΓορΙιο 1 (1 ιι ριβδβυΐ αιΊίβΙβ (Ιβ Ια (Ιβιηαηάβ βΐ-ίίβδβυβ, 
Γουνβιτα ανββ ΓαΜβκΙαΙίοη ρΓβνυβ ά ΓαΗϊβΙο 16 βϊ 
ΙουΙββ Ιββ ρίββββ ά Γαρρυϊ <ριί »βι·οηΙ |)ΓοάυίΙβ 8 , ά Γ 
αυΙοΓΪΙβ ]υ(1ί(·ίαίι·β βουιρβίβηΐ,β «I «' ΓαυΙββ Ραβίίβ βοηίΓα- 
βίαηΐβ. 

0Ι1ΛΡΓΠΙΕ IV 

ΡΚΟΤΚΕΤΙΟΝ IIΕδ ΤΕΜΟΙΝδ ΕΓ ΕΧΡΕΚΤδ 
ΑΓίϊβΙβ 19 

δί υηβ ρβΓδοηηβ, <|αβΙ1β ί]υβ κοίΐ βα ηαΐίουαίίΐβ, βοηι- 
ραταΐΐ αρι·βδ ανοίβ όΐ.ό βίΐββ άβναηΐ Ιββ αυΙΟΓΪΙβδ )υάί- 
βίαΪΓββ άβ Ια ΡαΗίβ ΓβηυβΓαηΙβ βοππηβ Ιβηαοίη ου βχρβΗ, 
βΙΙβ ηβ ριυυτα όΐιβ βυΓ Ιβ ΙβΓπΙοίΓβ άβ ββΙΙβ ΡαΗίβ, 
ρουΓδυίνϊβ, αιτόΐββ ου άβίβηυβ, ηί Βουπιϊδο ά ααβυηβ 
αυΐΓβ ΓβδΙβίβΙίοη «Ιβ βα ΙίΕεΗβ ίη<1ίνίάυβ1Ιβ, ρουΓ Γ 
ίυίΓβοΙάοη ΓοΓηιαηΙ Γο1)]βΙ άυ ρΓοοββ άβηδ Ιβςυβί βΗβ 
α βίβ βϊΐββ ου ρουβ υηβ αυί,Γβ ίηίΓαβΙίοη βοηαηαίδβ αναηΐ 
βοη άβραΗ άυ ΙβΓίίΙοίΓβ άβ Ια ΡαΗίβ Γβςυίδβ, ραβ ρΐυβ 
«ρι’ά βαυββ άο δα άβροδίΐίοη άαηδ Ιβ άίΐ ρΓοββχ. 

ΑΗίβΙβ 20 

1. Ε’ίππηυυίΙό ρΓβνυβ ά ΓαΓίίβΙβ ρΓβββάβηΙ ββδββΓβ 
ΙοΓβςυβ Ιβ ΙβΓηοίη ου βχρβΗ, αγαηΐ βυ Ια ροδβίΕίΙίΙέ άβ 
ΐ)υίΙΙβΓ Ιβ ΙβΓπΙοίΓβ άβ Ια ΡαΗίβ ΓβςυβΓβηΙβ ρβηάαηΐ 
νίη§1 (20) )ουΓ8 βοηβββυΐίίδ αρΓβδ <ιυβ Ιββ αυΐοπίβδ 
)υάίβίαίΓβ8 Ιυί οηΐ Γαίΐ βοηηαίΐΓβ (}υβ βα ρΓβδβηββ η’βίαίΐ 
ρΐυβ ηβββδδαΐΓβ, ββΓα ηέαηηηοίηδ άβηιβυΓβ βυΓ ββ ΙβΓΓΪ- 
ΙοίΓβ ου γ 8βΓβ ΓβΙουΓηβ, αρΓβδ 1’ανοΪΓ ηυίΙΙβ. Ώαηβ Ιβ 
βαίευΐ άβ ββ άβίαί η’ββΐ ρβ8 εοΓηρείβ Ιβ ίβηορβ ρβηάαηΐ 
Ιβςυβί Ιβ Ιβηηοίη ου βχρβΗ η’βίαίί, ραβ βη ηηβδυΓβ, ρουι· 
άβ8 Γβίβοηδ ίηάβρβηάαηΐββ άβ βα νοίοηΐέ, άβ ()υί11βΓ 
Ιβ ΙβιτίΙοίεβ άβ Ια ΡαΗίβ ΓβοιυβΓαηΙβ. 

2. Εβδ ίηάβηαηίΐβδ άο άβρίαββπιβηΐ βϊ άβ 3β)ουΓ άβδ 
Ιοιηοίηδ ου βχρβΗδ δοηΐ ά Ια βΙιαΓ^β άβ Ια ραΗίβ Γβςυβ- 
ταηΐβ Ιβδ αυΐοπίβδ εοηδυΙαίεβΒ άβ Ια ΡαΗίββ ΓβςυββαηΙέ 
άοίνβηί αναηοβΓ αυ Ιβηηοίη ου βχρβΗ, βυΓ βα άβπιαηάβ, 
ΙουΙ ου ραΗίβ άββ ίΓαίβ άβ νογα^β. 

ΟΗΑΡΙΤΚΕ V 

ΚΕΟΟΝΝΑΙδδΑΝΟΕ ΕΤ ΕΧΕΟΌΤΙΟΝ ϋΕδ 
ϋΕΟΙδΙΟΝδ ΐυΌΙΟΙΑΙΚΕδ ΕΤ ΑΚΒΙΤΚΑΕΕδ 

Αείίοΐβ 21 

ΟΗαβυηβ άββ ΡαβΙίβδ βοηίΓαβΙαηΙββ δ’βη^α^β ά τβ- 
βοηηαίΐΓβ βϊ ά ΓβηάΓβ βχββυΙοΪΓββ βυΓ βοη ΙβΓΓΪΙοΪΓβ Ιβδ 
)θ£βΓηβηΙδ βϊ-άβδβουβ τβηάυδ βυΓ Ιβ ΙβΓΓΪΙοΪΓβ άβ 1’αυΐΓβ 
ΡαΗίβ βοηίΓαβΙαηΙβ βϊ (Ιβνβηυβ βχόβυΙοΪΓβδ βοηίοΓ- 
ιηβιηβηΐ ά Ια Ιοί άβ ββΙΙβ ΡαΗίβ : 

α) Εββ άέβϊδϊοηδ ϊυάϊβΐαΪΓβδ ραβδββδ βη ίοΓββ άβ 

οΗοββ ίυ^έβ Γβηάυββ βη ηααΙϊβΓβ βϊνϊΐβ; 

6) Εββ άέβϊβίοηδ ίυάϊβϊαΪΓβδ ραβδββδ βη ίοΓββ άβ 

βΙιΟΒβ )υ^έβ Γβηάυβδ βη ηααΙϊβΓβ ρέηαΐβ ςυαηΐ 4 Ια 
τέραΓαΙϊοη άββ άοηαπαα^βδ βϊ α Ια ΓβδΙϊΐυΙϊοη άββ 6ϊβηβ; 

ο) Εββ ΐΓαηβαβΙϊοη )υάϊβίαΪΓβδ βη ηααΙϊέΓβ βϊνϊΐβ. 
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Ατίϊοΐβ 22 

Εβδ άβοϊδϊοηδ ίυάϊοΐαΪΓβδ ηαβηίϊοηηββδ 4 1’βΓίϊοΙβ 
ρτβοβάβηί ββΓοηΙ Γβοοηηυβδ βΐ τβηάυβδ βχβουίοϊτβδ 
8ϋΓ 1β ΙβΓΓΪΙοίΓβ άβ Ια Ρατίϊβ οοηίΓαοίαηίβ οΰ Ια τβοοηηαϊδ- 
βαηοβ οα Γβχβουίϊοη βδί άβηααηάββ «Ιαηδ 1β8 οοηάϊίϊοηδ 
δαϊναηΐβδ: 

α) Ιοτβςυβ, δβίοη 1β άτοϊί <1β Ια ΡαΓίΐβ οοηίΓαοίαηίβ 
δυτ 1β ΙβΓΓΪίοΪΓβ άβ Ιαςυβίΐβ Ια άβοϊδϊοη άοϊί βίτβ Γββοηηαβ 
ου βχβουίββ, Γαυίοτϊίβ ίυάίοίαΪΓβ <1β οβίίβ άβτηϊβΓβ η’βδί 
ραδ βχοΐυδϊνβηαβηί οοηαρβίβηίβ ρουΓ ]υ§βΓ 1’αίίαΪΓβ; 

1)) ΙοΓδςυβ, ραΓ Ια Γββοηηαίδδαηββ ου Γβχβουίϊοη άβ 
Ια (Ιββϊδϊοη ]υ(1ίβϊαΪΓβ, ϊΐ ηβ δβτα ραδ ροτίβ αΐίβϊηίβ αυχ 
ρπηβίρββ ίοηάαηαβηίαυχ (1β Ια Ιβξϊβίαίΐοη ου ά Ι’οτάΓβ 
ρυβίϊο (1β Ια Ρατίϊβ δυΓ 1β ΙβΓΓΪΙοίΓβ (1β Ιαςυβίΐβ Ια τβ- 
βοηηαϊδδαηββ ου ΓβχββυΙϊοη άοϊί ανοΪΓ Ιϊβυ; 

ο) Ιοτβςυβ, (Ιαηβ Ια ηαβπιβ οαυββ, υηβ (Ιββϊδϊοη ραδδββ 
βηίοΓββ άβ βίιοδβ )υ§ββ βηίτβ Ιβδ ηαβιηβδ ρατίϊβδ, δυΓ 1β 
ηαβηαβ οίςβί βί α^αηί 1β ηαβπιβ Γοηάβηαβηί η’α ραδ βίβ 
Γβηάυβ αηίβΓΪβυτβπιβηί ραΓ υηβ αυτοίϊίβ ]υ<ϋβίαΪΓβ άβ Ια 
ΡαΓίΐβ οοηίΓαοίαηίβ δυτ 1β ίβΓΓΪίοΪΓβ άβ Ιαςυβϋβ Ια 
(Ιββϊδϊοη άοϊί βίΓβ Γβοοηηυβ ου βχβουίββ; 

(1) Ιοτβςυβ Ια ραΓίϊβ δυοοοηαβαηίβ αυ ρτοοββ η’α ραδ 
οοπιραΓυ ου α ίαϊί άβίαυί, Εϊβη ςυ’βΐΐβ αϊί βίβ άΰηαβηί 
βϊίββ άβναηί Ιβδ αυίοτϊίβδ ίυάϊοΐαΪΓβδ οοηαρβίβηίβδ 
δυϊναηί Ια ρτοοβάυτβ άβ Ια ΡαΓίΐβ οοηίΓαοίαηίβ δυΓ 
1β ίβΓΓΪίοΪΓβ (1β Ιαςυβίΐβ Ια «Ιββϊδϊοη α βίβ Γβηάυβ. 

ΑΓίϊβΙβ 23 

1. Εα (Ιβπιαηίΐβ νϊδαηί ά ΓβοοηηαίίΓβ ου α τβηάτβ Ια 
(Ιββϊδϊοη βχβουίοΪΓβ ρβυί βίτβ άβροβββ (ΙΪΓββίβηιβηΙ ραΓ 
Ια ρατίϊβ ϊηίβΓβδδββ άβναηί Γαυίοτϊίβ ϊυάΐοϊαΪΓβ οοηαρβ- 
ίβηίβ άβ Ια ΡαΓίΐβ δυΓ 1β ΙβΓΓΪίοΪΓβ άβ Ιαςυβϋβ Ια Γβοοηηαϊδ- 
βαηοβ ου Γβχβουίϊοη βδί άβηααηάββ. 

2. ϋβντοηί βίΓβ αηηβχββδ ά Ια άβηηαηάβ: 

α) υηβ βορϊβ οβΓίϊίϊββ άβ Ια άβοϊδϊοη ϊυάΐοϊαΪΓβ ου 
άβ ία ίΓοηδαοίϊοη ) υίΙΐβίαΪΓβ, αϊηδϊ ςυ’υηβ αίίβδίαίϊοη 
ββΓίϊίϊαηί ςυβ ββίίβ άβοϊδϊοη βδί βχβουίοΪΓβ βί ραδδββ βη 
ίοΓββ άβ βίιοδβ ]υ§ββ, δϊ οβδ βίβηαβηίδ ηβ Γββυΐίβηί ραβ 
άβ Ια άβοϊδϊοη βϋβ-ηαβπιβ; 

1>) υηβ αίίβδίαίϊοη ββΓίϊίϊαηί ςυβ Ια ραΓίϊβ βυοοοηα- 
ϋαηίβ η’αγαηί ραβ ραΓίϊοϊρβ αυ ρτοοβδ, α βίβ άϋπιβηΐ 
βϊίββ δβίοη Ια Ιβ^ϊδίαίϊοη άβ Ια Ρατίϊβ δυΓ 1β ΙβΓΓΪίοΪΓβ 
άβ Ιαςυβϋβ Ια άββϊδϊοη α βίβ τβηάυβ; 

β) Ια ΐΓαάυβίΐοη άβδ αοίβδ ηαβηίϊοηηβδ αυχ αΐϊηβαδ 
α βί 1), αϊηδϊ ςυβ Ια ίβαάυοίϊοη άβ Ια άβηααηάβ δϊ βΐΐβ η’α 
ραδ βίβ Γβάϊ^ββ άαηδ Ια Ιαη^υβ άβ Ια ΡαΓίϊβ δυτ 1β ίβΓΓΪίοΪΓβ 
άβ Ιαςυβϋβ Ια άββϊδϊοη άοϊί βίτβ Γβοοηηυβ ου βχβουίββ. 

3. Ε’βχβςυαίυτ βδί αοοοβάβ ραβ Γαυίοτϊίβ βοπιρβίβηΐβ 
άβ Ια Ραβίϊβ δυτ 1β ίβΓΓΪίοΪΓβ άβ Ιαςυβϋβ Γβχβουίϊοη 
άοϊί ανοΪΓ Ιϊβυ βί βοηίοΓπιβπιβηΙ ά Ια ρτοοβάυΓβ ςυβ Ια 
Ιοί άβ ββίίβ ΡαΓίϊβ ρτβνοϊί. 

ΑΓίϊβΙβ 24 

Ε’αυίοπίβ )υάϊοϊαΪΓβ βαϊδϊβ άβ Ια άβηααηάβ νϊδαηί 
ά ΓβοοηηαίίΓβ ου ά τβηάΓβ Ια άββϊδϊοη βχβουίοΪΓβ δβ 1ϊ- 
πιϊίβΓα ά βίαϋΐϊτ Γβχϊδίβηββ άβδ οοηάϊίϊοηδ ρτβνυβδ ά 
1’βΓίϊοΙβ 22; δϊ οβδ οοηάϊίϊοηδ βοηί τβυηϊβδ, ββίίβ αυ- 
ΙοΓΪίβ αοοοΓάβΓα Ια Γββοηηαίδδαηββ ου Γβχβουίϊοη. 

ΑΓίϊβΙβ 25 

Εβδ αυίοτϊίβδ άβ Ια Ρατίϊβ οοηίταοίαηοβ βυτ 1β ίβΓΓΪ- 
ίοΪΓβ άβ Ιαςυβϋβ Γβχβουίϊοη α Ιϊβυ ρτοοβάβτοηί ά 1’ 
βχβουΐίοη οοηίοπηβηαβηΐ ά Ιβυτ ρτορτβ Ιοί, ά ιηοϊηδ άβ 
άϊδροδϊίίοηδ βοηίταΪΓβδ άβ Ια ρτβδβηίβ Οοηνβηίϊοη. 

Ατίϊοΐβ 26 

Εβδ άβοϊδϊοηδ ϊυάϊοΐαΪΓβδ ραβββββ βη ίοτοβ άβ βίιοδβ 
]υ^ββ άβ Γυηβ Ρατίϊβδ οοηίΓαοίαηίβδ άαηβ Ιββ βαυββδ 
Γβίαίϊνβδ αυ βίαίυί ρβτβοηηβΐ άβ ββδ ρτορτβδ ΓβδδΟΓίϊβ- 


βαηίδ δοηί Γβοοηηυβδ βί οηί άβδ βίίβίβ δυτ 1β ίβΓΓΪίοΪΓβ 
άβ 1‘αυίτβ Ρατίϊβ βαηβ αυβυηβ ρτοοβάυτβ άβ Γββοηηαϊδ- 
δαηοβ. 

Ατίίοΐβ 27 

1. ΡοΓδ^πο Γυηβ άβδ ραΓίϊβδ αυ ρτοοβδ, άϊβρβηβββ 
άβ άβροδβΓ υηβ ςαΓαηίϊβ αυ ββηβ άβ Γατίΐοΐβ 2 άβ Ια 
ρτβδβηίβ Οοηνβηίϊοη, βδί οϊάϊ^ββ ρατ ΐυ^βηιβηί ραδδβ 
βη ίοτοβ άβ βίιοδβ ]υ^ββ άβ ραγβτ Ιβδ ίταϊδ άβ )υδίϊοβ ά 
Γαυίτβ ρατίϊβ, ββ ]υ^βτηβηΙ δβτα βχβουίβ δυτ άβηααηάβ 
^Γαίυϊίβηαβηί δυτ 1β ίβΓΓΪίοΪΓβ άβ Γαυίτβ Ρατίϊβ. 

2. Εη οβ ςυϊ οοηοβτηβ 1β Γβοουντβπιβηί άβδ ίταϊβ άβ 
]υδΙϊοβ αναηββδ ρατ 1’Εΐαί βί άβδ ίαχβδ άοηί Ια ρατίϊβ 
α βίβ άβοΐιατ^ββ, Γϊηβίαηββ άβ Ια Ρατίϊβ οοηίΓαοίαηίβ 
δυτ 1β ίβΓΓΪίοΪΓβ άβ Ιαφίβΐΐβ α ρπδ ηαϊδδαηββ ΓοΜϊ^α- 
ίϊοη άβ ραϊβιηβηί άβηααηάβΓα ά Γϊηδίαηββ οοπχρβίβηίβ 
άβ Γαυίτβ Ρατίϊβ οοηίΓαοίαηίβ άβ ρουΓδυϊντβ Ια Γβου- 
ρβταίϊοη άβ οβδ ίταϊδ βί ίαχβδ. Εα αοιηιηβ ρβΓ?υβ δβτα 
πιϊδβ α Ια άϊδροδϊίϊοη άβ Ια πιϊδδϊοη άϊρίοπιαίϊηυβ ου άυ 
ροδίβ οοηδυΐαΪΓβ άβ Γαυίτβ Ρατίϊβ οοηίΓαοίαηίβ. 

3. Αυχ άβπιαηάβδ ρτβνυβδ αυχ ρατα^ΓαρΙιββ 1 βί 2, 
άβντοηί βίτβ άηηβχββδ υηβ οορϊβ οβΓίϊίϊβΓ άβ Ια ρατίϊβ 
άυ ίυ^βηαβηί τβίαίϊνβ αυ ιηοηίαηί άβδ ίταϊδ άβ }υδίϊοβ 
βί ίαχβδ, υηβ αίίβδίαίϊοη οβτίϊίϊαηί ςυβ 1β ίυ^βηαβηί βδί 
ραδδβ βη ίοτοβ άβ οΐιοδβ ίυ^ββ βί υηβ ίΓαάυοίϊοη άβ οβδ 
αοίβδ. 

4. Ε’ϊηδίαηοβ ςυϊ αυίοτϊδβ Γβχβουίϊοη άβδ άβοϊδϊοηδ 
ρτβνυβδ αυχ ρατα^ταρΕβδ 1 βί 2 δβ ΙϊπιϊΙβ ά Ια δβυΐβ 
νβπίϊοαίϊοη άβδ βίβπιβηΐδ αίίβδίαηί ςυβ Ια άβοϊδϊοη βδί 
βχβουίοΪΓβ βί ραδδββ βη ίοτοβ άβ οϊιοδβ ^§ββ. 

Ατίϊοΐβ 28 

ΟΙιαουηβ άβδ Ρατίϊβδ οοηίταοίαηίβδ Γβοοηηαίίτα βί 
αυίΟΓΪββΓα Γβχβουίϊοη δυτ δοη ίβΓΓΪίοΪΓβ άβδ αβηίβηοβδ 
ατΕίΙταΙβδ βη πιαίϊβΓβ οοπιπιβΓοϊαΙβ, τβηάυβδ βυτ 1β 
ίβΓΓΪίοΪΓβ άβ Γαυίτβ Ρατίϊβ, οοηίοΓηηβιηβηί ά Ια Οοηνβη- 
ίϊοη ρουτ Ια τβοοηηαϊδδαηοβ βί Γβχβουίϊοη άβδ δβηίβηοβδ 
ατΕίίταΙβδ βίΓαη§βΓββ, δϊ^ηββ α Νβ\ν Υοτίί, 1β 10 ]υϊη 
1958 · 

Εβδ δβηίβηοβδ ατΜίταΙβδ βη πιαίϊβΓβ οϊνϊΐβ τβηάυββ 
δυτ 1β ίβΓΓΪίοΪΓβ άβ Γυηβ άβδ Ρατίϊβδ οοηίταοίαηίβδ, 
δβτοηί Γβοοηηυβδ βί ρουττοηί βίτβ βχβουίββδ δυτ 1β 
ίοΓΓΪίοΪΓβ άβ Γαυίτβ Ρατίϊβ δουδ 1β οοηάϊίϊοηδ άβδ ατίϊοΐβδ 
22 βί 23, βί άαηδ Ια Γηβδυτβ οΰ οβδ οοηάϊίϊοηδ βοηί 
αρρΙϊοαΜβδ αυχ δβηίβηοβδ ατΕίίταΙβδ. 

Ατίϊοΐβ 29 

Ε’αρρίϊοαίϊοη άβδ άϊδροδϊίίοηδ Γβίαίϊνβδ ά Γβχβουίϊοη 
άβδ άβοϊδϊοηδ ΐυάϊοϊαΪΓβδ, άβδ δβηίβηοβδ ατΕίίταΙβδ βί 
άβδ ίταηδαοίϊοηδ ΐυάϊοϊαΪΓβδ ηβ ρβυί ροτίβτ βίίβϊηΐβ 
αυχ άϊδροδϊίίοηδ 1β§α1βδ άβδ Ρατίϊβδ οοηίταοίαηίβδ 
Γβίαίϊνβδ αυ ίταηδίβΓί άβ δοπιηιβδ ά’ατ^βηί ου ά Ια ίταηδ- 
ηαϊδδϊοη άβ ϊύβηα οΕίβηυδ ά Ια βυϊίβ άβ Γβχβουίϊοη. 

ΟΗΑΡΙΤΕΕ VI 
ΕΧΤΚΑϋΙΤΙΟΝ 

Ατίϊοΐβ 30 

1. Εβδ Ρατίϊβδ οοηίταοίαηίβδ δ’βη§α§βηί ά δβ Ιϊντβτ 
ΓβοϊρτοηυβπιβηΙ δβίοη Ιβδ τβ^ΐβδ βί βουδ Ιβδ οοηάϊίϊοηδ 
άβίβηηϊηββδ ρατ Ιβδ ατίϊοΐβδ δυϊναηίδ βί ρατ Ιββ Γβ^ΐββ 
άβ ρτοοβάυΓβ άβ Ιβυτ άτοϊί ϊηίβΓηβ, Ιβδ ϊηάϊνϊάυδ ςυι, 
δβ ίτουναηί δυτ 1β ίβΓΓΪίοΪΓβ άβ 1’υη άβδ άβυχ Είαίβ, 
βοηί ρουΓδυϊνϊδ ρουτ υηβ ϊηίταοίϊοη ου ΓβοΕβτοΙιβδ αυχ 
ίϊηβ ά’βχβουίϊοη ά’υηβ ρβϊηβ ου ά’υηβ ηαβδυΓβ άβ δυτβί 
ρατ Ιβδ αυίοήίβδ ]υάϊοϊαΪΓβδ άβ Ια ΡαΓίϊβ Γβςυέταηίβ. 
Ε’βχίΓαάϊίϊοη η’βδί αάηιϊδβ ςυβ δϊ 1β ίαϊί ϊηοππιιηβ ου 
ρουτ Ιβςυβί Γϊηάϊνϊάυ α βίβ οοηάαηαηβ, ηιοίιναηΐ » 
άβηααηάβ ά’βχίταάϊίϊοη, βδί ρτβνυ οοηαηαβ ιηίΓ&οίιοη 
ρατ Ιββ Ιοϊδ άβδ άβυχ Ρατίϊβδ οοηίΓαοίαηίβδ. 

2. Ε’βχίταάϊίϊοη βη νυβ άβ ρουΓβυϊίβ η’βδί αάιηΐββ 
ςυβ δϊ, οοηίοΓίηβπιβηί αυχ Ιοϊδ άβδ άβυχ Ρατίϊββ οοηίτα- 
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■οΐαηίβδ, 1β ίηίί ςυβ νίδβ 1η άβηιηηάβ ββί ρυηΐ ά’υηβ ρβίηβ 
ρηνηίίνβ άβ ΙίΕβΓίβ ά’υη ηιαχίπιαπι ά’ηυ ιηοΐηβ υη ηη ου 
ά’υηβ ρβίηβ ρΐυδ §τηνβ. ΕοΓβςυβ 1’βχΐΓηάίίίοη βδί 
άβιηηηάββ ηυχ ίίηδ άβ 1’βχββυίίοη ά’υηβ ρβίηβ ου ά’υηβ 
τηβδυΓβ <1β δίΐΓβΙβ, βΐΐβ η’βδί ηάπιίδβ ςυβ δί Ια Βηηβίίοη 
ρΓοηοηβββ βδί ά’υηβ άυΓββ ά’ηυ ιηοίηδ δίχ ιηοίδ. 

3. δί 1η άβιηυηάβ ά’βχίΓηάίίίοη νίδβ ρΙυβίβυΓδ ίηίίδ 
χϋδίίηβίδ ρυηίδ οΐιηβυη ρηΓ 1η Ιοί (1β8 άβυχ ΡβΓίίβδ βοη- 
ίΓηβίηηίβδ, ιηηίδ άοηί ββίίηίηδ ηβ ΓβιηρΙίδΒβηΙ ρηβ 1η 
βοηάίίίοη Γβΐηίίνβ ηυ ίηυχ άβ 1η δηηβΐίοη, 1η ΡηΡίίβ 
Γβςυίδβ ηυΓη 1η ίηβυΐίβ ά’ηββοΓάβΓ β£η1βηιβηί 1’βχίΓη- 
άίίίοη ρουΓ ββδ άβΓηίβΓδ. 

ΑΓίίβΙβ 31 

Νβ ρβυνβηί βίΓβ βχίΓηάβδ : 

η) Εβ8 ρβΓβοηηβδ ςυί, ή 1η άηίβ άβ 1η Γβββρίίοη άβ 1η 
άβιηηηάβ ά’βχίΓηάίίίοη, δοηί Γβδδοΐ'ίίδδηηίδ άβ 1η ΡηΓ- 
ίίβ Γβςυίδβ. 

1)) Εβδ ρβΓβοηηβδ ηγηηί οΕίβηυ 1β άΓοίί ά’ηβίΐβ βυβ 
1β ίβΓΓίίοίΓβ άβ 1η ΡηΓίίβ Γβςυίδβ. 

Τουίβίοίδ 1η ΡηΓίίβ Γβςυίδβ δ’βη§η£β, άηηβ 1η πιβ- 
ηυΓβ οΰ βΐΐβ η βοπιρβίβηββ ροΓ Ιβδ )υ£βΓ, η ίηήβ ρουΓ- 
βυίνΓβ δβδ ρΓορτβδ ηηίίοηηυχ ςυί ηυΓοηί βοηιηιίΒ βυΓ 1β 
ίβΓΓίίοίΓβ άβ 1’ηυίΓβ ΡηΓίίβ άβδ ίπίβηοΐίοηδ ρυηίββ βοπι- 
παβ βπιηβ ου άβΐίίδ άηηβ 1β8 άβυχ Είηίδ, ΙοΓδςυβ 1’ηυίΓβ 
ΡηΓίίβ Ιυί ηάΓβδδβΓη ρηΓ νοίβ άίρίοπιηίίςυβ υηβ άβηιηηάβ 
άβ ρουΓβυίίβ ηββοπχρη^ηββ άβδ άο88ΪβΓ8, άοβυπιβηίδ, 
οΕ)βίδ βί ίηίοπηηοίίοηδ βη βη ροδδβδβίοη. Εη ΡηΓίίβ Γβςυβ- 
Γηηίβ δβΓη ίβηυβ ίηίοπηββ άβ 1η δυίίβ ςυί ηιπη όίβ άοηηββ 
ή δη άβιηβηάββ. 

ΑγΕοΙθ 32 

1. Ε’βχίΓηάίίίοη ηβ ΒβΓη ρηδ οβοοβάββ άηηβ 1β8 βηδ 
βυίνηηίδ : 

η) δί 1’ίηίΓηβίίοη ρουΓ Ιηςυβίΐβ βΐΐββδί άβιηηηάββ βδί 
οοηδίάβΓββ ρηΓ 1η ΡηΓίίβ Γβςυίδβ βοπιπιβ υηβ ίηίΓηβίίοη 
ροΐίίίςυβ ου βοπιπιβ υη ίηίί βοηηβχβ ή υηβ ΙβΠβ ίηίΓη- 
βίίοη. 

Ε) δί ΓίηΓΓηβΙίοη ρουΓ Ιηςυβίΐβ 1’βχίΓηάίΙίοη βδί άβ- 
ηιηηάββ βδί βχβΐυβίνβηηβηί ππΙίίηίΓβ ηβ βοηδίίίυηηί ρηβ 
υηβ ίηίΓηβίίοη άβ άβοίί βοπυηυη. 

ο) δί 1’ίηάίνίάυ άοηί 1’βχίΓηάίϋοη βδί άβηιηηάββ 
ίηίί 1’οΕ}βί ά’υη ]υ§βηιβηΙ άβίίηίΐίί άβ 1η ρηβΙ άβ 1η 
ΡηΓίίβ Γβςυίδβ ρουΓ Ιο ου Ιβδ τηόιηβδ ίηίίδ ηιοίίνηηί 
1η άβηιηηάβ ά’βχίΓηάίίίοη. 

ά) δί, ά’ ηρΓβδ 1η Ιβφδΐηίίοη δοίί άβ 1η ΡηΓίίβ Γβ¬ 
ςυβΓηηίβ δοίί άβ 1η ΡηΠίβ τβςυίββ, 1η ρΓβδβΓίρΙίοη άβ 1’ 
ηβΐίοη ου άβ 1η ρβίηβ βδΐ ηβΓ[ΐιίδβ ηυ ηιοηιβηΐ άβ 1η Γβ¬ 
ββρΙίοη άβ 1η άβηιηηάβ ά’βχίΓοάίίίοη. 

β) δί ΓίηίχαβΙίοη πιοϋνηηΐ ΓβχίΓβάίϋοη ηγηηΐ βίβ 
βοηηηιίδβ 1 ιογ 8 άυ ΙβΓΓϋοΪΓβ άβ ΓΕΙηΙ ΓβςυβΓηηΙ, 1η 1β- 
βίδΐηΐίοη άβ ΙΈίηΙ Γβςυίδ η’ηυΐοπδβ ρηδ ΙηρουΓδυϋβ 
ά’υηβ Ιβίΐβ ίηίΓηβ·οη βοπιπιίδβ ΗοΓδ άβ δοη ΙβΓΓίΙοίΓβ ρηβ 
υη βίΓηη^βΓ. 

ί) δί 1β ]υ§βπιβηΙ άβ βοηάηηιηηΐίοη βοηΐΓβ Γίηάίνίάυ 
Γββΐηιηβ η’ββΐ ρηβ βχββυΙοίΓβ βη τηίδοη ά’υηβ ηηιηίδΐίβ. 

£) δί 1’ίηίΐΓηβΙίοη ηιοΐίνηηΐ 1’βχΐΓηάίί,ίοη η βίβ βοπιπιίδβ 
βη ΙουΙ ου βη ροΓίίβ δυβ 1β ΙβΓΓίΙοίΓβ άβ 1η ΡηΓίίβ τβ- 
<[υίΒβ. 

2. Ε’βχίΓηάίΙίοη ρβυΐ ηβ ρηβ βΐΓβ ηββΟΓάββ : 

η) δί 1η ΡηΓίίβ ΓβςυΪΒβ ρουΓδυίΙ 1’ίηάίνίάυ Γββΐηπιβ 
ρουΓ 1β ου Ιβδ ηιβπιβδ ΓηίΙδ ή τηίδοη άβδφαβίδ 1’βχΐΓηάί- 
Ιίοη βδΐ Γββΐηηιββ, ου δί Ιβδ ηυΙΟΓίΙβδ βοηιρβίβηΐβδ άβ 1η 
ΡηΓίίβ Γβςυίδβ οηί, άββίάβ άβ ηβ ρηδ βηΙηιηβΓ άβδ ρουΓδυί- 
Ιβδ ου άβ πιβΙΐΓβ ίίη ηυχ ρουΓδυίΙβδ ςυ’βΐΐβδ οηΐ βηΐη- 
ιηββδ ρουΓ 1β ου Ιβδ ηιβπιβδ ΓηίΙδ. 

Ε) δί, ββίοη 1η Ιβφδΐηΐίοη άβ 1’υηβ άβδ ΡηΓίίβδ βοηΐΓβ- 
βΐηηίβδ,’ 1β ίηίί χηοΐίνηηΐ 1η άβηιηηάβ ά’βχΐβοάίΐίοη 
βοηβΐϋυβ υηβ ίηίΓηβΙίοη άοηΐ 1η ρουΓδυίΙβ ηβ ρβυΐ βΐΓβ 
βηΐ τηββ αυβ δυΓ ρΐηίηΐβ άβ 1η ΡηΓίίβ Ιβδββ. 


ο) δί Γίηάίνίάυ Γββΐηπιβ η ίηίί ΓοΕΐβί ά’υη ]π§βπιβηΙ 
άβίίηίίίί άηηβ υη Είηί ίίβΓδ ρουΓ 1β ου Ιβδ ηιβπιβδ ίηίίδ 
έι Γηίδοη άββςυβίδ 1η άβηιηηάβ βδί ρΓβδβηίββ βί : 

(ί) ςυβ 1β )υ§βπιβηΙ ηυΓη ρΓοηοηββ δοη ηβςυίίίβπιβηί 
ου 

(ϋ) ςυβ 1η δηηοϋοη ίηίΐί^ββ ρΓΪνηίίνβάβ ΙίΕβΓίβ ηυΓη 
βίβ βηίίβΓβπιβηΙ ρυΓ^ββ ου ηυΓη ίηίί ΓοΕ]βί ά’υηβ 
ηπιηίδΐίβ ου ά’υηβ ^Γήββ ροΓίηηί βπγ 1η ίοίηΐίίβ ου βπγ 
η ρηΓίίβ ηοη βχββυίββ ου 

(ίϋ) ςυβ 1β ίυ^β ηυΓη βοηδίηίβ 1η βυΙρηΕίϋίβ άβ Γ ηυ- 
ΙβυΓ άβ 1’ ίηίΓηβίίοη δηηδ ρΓοηοηββΓ άβδ δηηβίίοηδ. 

3. δί 1β ίηίί, ά Γηίβοη άυςυβί 1’ βχίΓηάίίίοη βδί άβπιηη- 
άββ, βδί ρυηί άβ 1η ρβίηβ βηρίίηΐβ ρηΓ 1η Ιοί άβ 1η ΡηΓίίβ 
ΓβηυβΓηηίβ βί ςυβ άηηβ οο βηβ ββίίβ ρβίηβ η’ βδί ρηβ 
ρΓβνυβ ρβΓίηΙβφδΙηίίοη άβ 1η ΡηΓίίβ Γβί}υίδβ, Γ βχίΓηάίίίοη 
ρουΓΓη η’ βίΓβ ηββΟΓάόβ ςυ’ η 1η βοηάίίίοη ςυβ 
1η ΡηΓίίβ ΓβςυβΓηηίβ άοηηβ άβδ ηδδυΓηηββδ )υ^ββδ δυίίί- 
βηηίβΒ ρηΓ 1η ΡηΓίίβ Γβςυίδβ ςυβ 1η ρβίηβ βηρίίηΐβ ηβ 
δβΓη ρηβ βχββυίββ. 

ΑΓίίβΙβ 33 

1. Ε’ βχίΓηάίίίοη ρουί βίΓβ η]ουΓηβο δί Γ ίηάίνίάυ 
άοηί 1’ βχίΓηάίίίοη βδί άβηιηηάββ βδί ίηηρίίςυβ άηηδ 
υη ρΓοββδ ρβηηΐ ου άοίί ρυΓ^βτ υηβ βηηβίίοη ρπνηίίνβ 
άβ ΙίΕβΓίβ ίηίΐί^όβ ρηΓ υηβ ηυίοηίό ]υάίβίηΪΓβ άβ 1η 
ΡηΓίίβ Γβςυίδβ. Εη βηδ ά’ η]ουΓηβπιοηΙ, Γ βχίΓηάίίίοη ηβ 
ρβυί ηνοΪΓ Ιίβυ ςυ’ ηρΓβδ 1η ίίη άυ [ΐΓοββδ ρβηηΐ ου, 
άηηδ 1β βηδ ά’ υη ριςβπιοηί άβ βοηάηηιηηίίοη, ηρΓέδ 
ςυβ 1η ρβίηβ βυβη βίβ βχόβυίββ. 

2. Όηηβ 1β βηδ ου 1’ η)ουΓηοιηοηί ΗΓπνβΓηίί ΰ ηίίβίηάΓβ 
1’ ββΕβηηοβ άυ άβΐηί άβ ρΓβδβπρίίοη άβ 1’ ηβίίοη ρβηηΐβ 
ου ρουΓΓηίί οββηδίοηηβΓ άβ §Γηηάβδ άίίίίβυΐίβδ ρουΓ 
1’ βίηΕΙίδδβπιβηί άβδ ίηίίδ. 1’ βχίΓηάίίίοη ίβηηροΓηίΓβ 
ρουΓΓη βίΓβ ηοβοΓάββ βουδ 1η βοηάίίίοη βχρββδδβ ςυβ 
1η ρβΓβοηηβ βχίβηάββ δββη ΓβίουΓηββ ηρΓββ 1’ ηββοπιρίίδδβ- 
πιβηί άββ ηβίβδ άβ ρβοοβάυΓβ ρουΓ Ιβδςυβίΐβδ Γ βχίΓηάί¬ 
ίίοη η βίβ ηββΟΓάββ. 

ΑΓίίβΙβ 34 

Ε Ε’ ίηάίνίάυ ςυί ηυβη βίβ Ιίνβέ ηβ δβΓη ηί ρουΓδυίνί, 
ηί )υ^β, ηί άβίβηυ βη νυβ άβ 1’ βχββυΐίοη ά’ υηβ ρβίηβ 
ου ά’ υηβ πηβδυΓβ άβ βυΓβίβ. ηί δουιηίβ η ίουίβ ηυίΓβ 
ΓβδίΓΪβίίοη άβ βη ΙίΕβΓίβ ίηάίνίάυβίΐβ, ρουΓ υη ίηίί 
ςυβίβοηςυβ ηηίόήβυΓ ή 1η τβπιίδβ, ηυίΓβ ςυβ ββΐυί 
ηγηηί πιοίίνβ Γ βχίΓηάίίίοη, βηυί άηηβ Ιβδ βηβ δυίνηηίδ: 

α) ΙοΓβςυ’ ίΐ βχίβίβ υη βοηδβηίβηηβηΐ ρΓβηΙηΕΙβ άβ 
]η ΡηΓίίβ Γβςυίδβ; 

Ε) ΙοΓδςυ’ ηγηηί ου 1η ροδδίΕϊΙίίβ άβ 1β ίηΐΓβ. Γ ίηάίνίάυ 
βχίΓβάβ η’ η ρηδ ςυίίίβ 1β ίβΓΓίίοίΓβ άβ 1η ΡηΓίίβ τβςυβ- 
τηηίβ άηηδ υη άβΐηί άβ 30 ]οπγ8 ηρΓβδ βη Γβίαχηίχοη 
άβίίηίίίνβ ου δ’ ίΐ γ βδί ΓβίουΓηβ ηρΓβδ Γ ηνοΪΓ ςυίίίβ; 
ίουίβίοίδ, η’ βδί ρηδ οοπιρπδ άηηβ ββ άβΐηί 1β ίβηιρβ 
ρβηάηηί Ιβςυβί 1η ρβΓδοηηβ βχίβηάββ η’ η ρηδ ρυ, ρουΓ 
άβδ Γηίδοηβ ίηάβρβηάηηίβδ άβ δη νοίοηίβ, ςυίίίβΓ 1β 
ίβΓΓίίοίΓβ άβ 1η ΡηΓίίβ ΓβςυβΓηηίβ. 

2. Εη ΡηΓίίβ ΓβςυβΓηηίβ ρουΓΓη ρΓβηάΓβ άβδ ηιβδυΓβδ 
ηβββδβηίΓβδ βη νυβ ά’ υηβ ρηΓί ά’ υη Γβηνοί βνβηίυβί 
άυ ίβΓΓίίοίΓβ, ά’ ηυίΓβ ρηΓί ά’ υηβ ίηίβΓΓυρίίοη άβ 1η 
ρΓβδβπρίίοη βοηίοπηβιηβηί ή βη Ιβφδΐηίίοη, γ βοτηρπβ 
1η ρΓοββάυΓβ ρηΓ άβίηυί. 

3. ΕοΓβςυβ 1η ςυηΐίίίβηίίοη άοηηββ ηυ ίηίί ίηβπηιίηβ 
δββη ηιοάίίίββ ηυ βουΓδ άβ 1η ρΓοββάυΓβ, 1’ ίηάίνίάυ 
βχίΓηάβ ηβ δβΓη ρουΓδυίνί ου ]υ§β ςυβ άηηβ 1η πιββυΓβ 
οΰ Ιβδ βίβιηβηίδ βοηδίίίπίίίδ άβ 1’ ίηίΓηβίίοη ηουνβΐΐβπιοηί 
ςυηΐίίίββ ρβΓηηβίίΓηίβηί 1’βχίΓηάίίίοη. 

4. 8ηυί άηηβ 1β βηδ ρΓβνυ ηυ ρυΓη^βηρΕβ 1, ηΐίηβη Ε, 
άυ ρΓβδβηί βΓίίβΙβ, 1’ ηβδβηίίηιβηί άβ 1η ρηΓίίβ Γβςυίδβ 
δβΓη ηόοβδδβηβ ρουβ ρβΓηιβίίΓβ η 1η ΡηΓίίβ ΓβςυβΓηηίβ 
άβ ΙίντβΓ η υη Είηί ίίβΓδ 1’ ίηάίνίάυ ςυί ηυΓη βίβ τβπύδ 
βί ςυί ΒβΓβίί ΓββΕβΓβΕβ ρηΓ 1’ Είηί ΙίβΓδ ρουΓ άβδ ίηίΓηβ- 
ίίοηβ ηηίβΓΪβυΓβδ η 1η Γβηιίδβ. 
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ΑγΙϊοΙθ 35 

Εβ άβηιβηάβ ά’ βχίΓβάίΙίοη βίηβί ςυβ 13 ββροηδβ 3 
οβίΐβ-οΐ ββ ίβΓοηί, ρ3Γ νοϊθ άίρίοιηβΐίςυβ. Εβδ βυΐββδ 
3θΙβ8 86 Γ3ρρθΓΐ3ηΙ 3 Γ βΧίΓβάίΙίοη 8Θ ίβΓΟηΙ ΟΟηίοΓΓΠβ- 
πιβηΐ 3 Γ Αβίίοΐβ 2 άβ 13 ρΓβδβηίβ Οοηνβηίίοη. 

ΑγΙιοΙθ 36 

1. 113 άβπιβηάβ ά’ βχίΓβάίίίοη δβΓ3 ίοπΏυΙββ ρ3Γ 
βοπΐ βί ίΐ 8βΓ3 ρΓοάυίί 3 Γ 3ρριιί <1β οβίΐβ-οί; 

3) Ε’οπ^ίηβΐ ου Γβχρβάίίίοη βυίΐιβηίίςηθ δοίί ά’υηβ 
άβοίδίοη (1β οοηάβπιηβίίοη βχβοηίοίΓβ, δοίί <1’υη τηβηάβί 
ά’βΓΓβί ου άβ ίουί βυίΓβ βοίβ βγβηί 13 πιθπιθ Γογοθ, άβ- 
Ηντβ άβηδ 1β8 ίΟΓΠΙβδ ρΓβδΟΓίίβδ ρ3Γ 13 Ιοί άβ 13 ΡβΓίίβ 
ΓβςυβΓβηίβ. 

6) ϋη βχροββ άβδ ΓυϊΙ 8 ρουΓ Ιβδςυβίδ Ι’βχίΓβάίίίοη 
ββί άβπιβηάββ. Εβ ίβπιρδ βί Ιο Ιίβυ (1β Ιβυβ ρβΓρβίΓβίίοη, 
ΙβυΓ ςυβίίίίοβίίοη 1β§3ΐβ, Ιθδ ββίβΓβηοβδ 3υχ άίδροδίίίοηδ 
Ιβ^βίβδ ςυί ΙβυΓ βοηί βρρίίοβίάβδ, βί 13 άυΓββ άβ 13 
ρβϊηβ ηοη βχβουίββ, δβΓοηί ίηάίςυβδ Ιβ ρΐυδ βχβοίβιηβηί 
ροδδίΜβ. 

ο) υηβ οορϊβ (Ιβδ άίδροδίίίοηδ 1β§;3ΐθ8 βρρίίοβίΐΐβδ βη 
1’βδρβοβ. 

(1) Εβ δί^ηβίβιηβηΐ 3 υ 8 δΐ ρΓβοίδ ςυβ ρο 8 δΐΙ) 1 β ( 1 β Γϊη- 
< 1 ΐνί( 1 υ ΓβοΙβΓηβ οί ίουβ βυίββδ Γβηδβί^ηβπιβηΙδ άβ η3- 
ΙυΓβ 4 άβίβπηίηβΓ 8 βη ίηάβηίίίβ βί 83 ηβίίοηβΐίίβ. 

2. 5ϊ 1β8 ίηίοπηβίίοηδ οοπιπιυηίςυββδ ρ3Γ 13 ΡβΓίίβ 
ΓβςυβΓβηίβ δβ Γβνβίβηί ίηδυίίίδβηίβδ ρουΓ ρβπηβίίΓβ 3 13 
ΡβΓίίβ Γβςυίδβ άβ ρΓβηάτβ υηβ άβοίδίοη, οβίίβ άβΓηίβΓβ 
ΡβΓίίβ άβπιβηάβΓβ υη οοπιρίίπιεηί ά’ίηίοιπιβίίοηδ 
ηβοβδδβίΓβδ. Ε’βυίεβ ΡβΓίίβ άοίί Γβροηάτβ 3 οβίίβ άβ- 
πιυικίβ άβηβ υη άβίβί η’βχοβάβηί ρβ8 άβυχ πιοϊδ. Οβ 
άβίβί ρβυυί βίΓβ ρΓοΙοη^β βηοοεβ (Ιβ νίη^ί )ουΓδ ρουΓ άβδ 
ιηοίίίδ ίοηάβδ. 

3. 8ϊ 1η ΡβΓίίβ ΓβςυβΓβηίβ ηβ ρΓβδβηίβ ρ3δ 1β οοιηρίβ- 
πιβηί ά’ίηίοπηβίίοηδ ηβοβδδβΰοδ άβηδ Ιο άβίβί δυδάίί, 1β 
ΡβΓίίβ Γβςυίδβ ρβυΐ ηιβίίΓβ βη ΙίΙιβΓίβ Ιη ροΓδοηηβ βΓΓβίββ. 

Αβίίοΐβ 37 

ΕοΓβςυβ Ιββ οοηάίίίοηβ (Ιβ Γογπιθ άβ Γ βχίΓβάίίίοη 
οηί βίβ Γβιηρίίοβ, Ιβ ΡβΓίίβ Γβςυίββ, βρΓβδ πνοίτ Γβςυ Ιβ 
άβπιβηάβ ά’ βχίΓβάίίίοη, ρΓβηάΓβ δβηδ ΓβίβΓά 1 β 8 ιηβδυΓβδ 
ά’βΓΓβδίβίίοη άβ 1 υ ρβΓβοηηβ Γβοΐβπιββ, 3 Γβχοβρίίοη άβδ 
β 38 οΰ, οοηίοπηβπιβηί 3 Ιβ ρΓβδβηίβ Οοηνβηίίοη, Ι’βχίΓβ- 
άίίίοη ηβ ρβυί ηνοΪΓ Που. 

ΑΓίίβΙβ 38 

1. Εη β38 ά’υΓ£βηοβ, 1β8 βυΐοπίββ οοπιρβί,βηΐβδ 3β 1η 
ΡητΙίβ ΓβςυβΓ3ηΙβ ρουβΓοηΙ άβηαβηάβΓ 1’ 3ΓΓββΐ3ΐίοη ρΓο- 
νϊδοΐτβ (Ιβ 1’ϊη(1ϊνϊ(1υ ΓβοΙιβΓοΙιβ. Ε3 άβηιηηάβ ά’3ΓΓβ8ί3- 
Ιϊοη ρΓονίβοΪΓβ ίη(1ίςυβΓ3 ΓβχίδΙβηοβ 3’υηβ άβδ ρίβοβδ 
ρΓβνυββ 3υ ρ3Γ3^Γ3ρΚβ 1, 3ΐίηβ3 3, 3θ 1’3Γΐίθ1β 36 βΐ 
ίβΓ3 ρηιΊ άβ ΓίηΙβηϊίοη (ΤβηνογβΓ υΙΙβπβυΓβπιβηΙ υηβ 
άβπιαηάβ (1’βχΐΓ3(1ϊΙίοη; βΐΐβ ηιβηί.ίοηηβΓ3 1’ϊηΓΓ3θΙίοη 
ρουΓ Ιβςυβίΐβ Ι’βχίΓβίϋΙϊοη 8βΓ3 (1βπΐ3η(1ββ, Ιβ Ιβρπίδ βΐ Ιβ 
ϋβυ οΰ Ι’ίηίΓβοΙίοη 3 βίβ οοηιηιΪ8β ηϊηβϊ ςυβ, (Ιβηβ Ιβ 
πιββυΓβ 3υ ροββϊΕΙβ, Ιβ βϊβηηΐβπιβηΐ ΰβ Ι’ίηάίνΐάυ ΓβοΚβ- 
ΓθΙΐβ. 

2. Εβ (Ιβιηβηΰβ ά’βΓΓββΙβΙίοη ρΓονίβοΪΓβ 8βΓ3 ΐΓβηβπιίδβ 
ηυχ βυΐοηΐββ οοιηρβίβηΐβδ άβ 1η ΡβΓίίβ Γβςυίββ (ΙίΓβοΙβ- 
ιηβηΐ 8οίΙ ρβΓ Ιβ νοίβ ροβίηΐβ ου ΐβίβ^τβρίιίςυβ, βοίΐ ρβΓ 
1ΌΓ^3ηΪ83ΐίοη ΙηΙβΓηβΙίοηβΙβ άβ Ροΐίοβ Οίιηΐηβΐΐβ (Ιη- 
ΙβΓροΙ), 80ΪΙ ρ3Γ Ιουί. βυΐΓβ πιογβη ΐ3Ϊ883ηΙ Ι,Γβοβ βοπίβ. 
Ε’βυΙοπΙβ ΓβςυβΓβηΙβ ββΓβ ΐηίοΓΓηββ ϊπιπιβοΐίβίβπιβηΐ άβ 
Ια βυίΐβ «Χοηηββ 3 83 άβπιβηάβ. 

3. Ε’ 8 ΓΓββΪ 3 ΐίοη ρΓονίδοΪΓβ ρουΓΓ3 ρΓβηάΓβ ίίη βί, άβηδ 
Ιβ άβίβί ά’υη πιοϊβ 3ρΓββ Ι’αιτβΒίβΙΐοη, 13 ΡβΓίίβ Γβςυίββ 
η’β ρ8β βίβ ββίβίβ άβ Ιβ άβιηβηάβ ά’βχίΓβάίΙίοη βί άβ8 
ρίέοββ ιηβηαοηηβββ 8 ΓηγΙιοΙθ 36. Οβ άβίβί ρουΓΓ3 βΐΓβ 
ριτοΐοη^έ άβ νίη^Ι )ουΓ8, 8 1η άβιηβηάβ άβ Ιβ ΡβτΙίβ Γβ- 
ςυβΓβηΙβ. ΤουΙβίοίβ, Ιβ ηαίββ βη ΙίΒβΓίβ ρΓονίβοΪΓβ ββΐ 


ροδδίΕΙβ 3 Ιου! ιηοιηβηΐ, 83υί ρουΓ Ιβ ΡβΓίίβ Γβςυίββ 3 
ρββηάΓβ ΙουΙβ ηιββυΓβ ςυ’βΐΐβ βδΙίπΐθΓ3 ηβοβ883ΪΓβ βη νυβ 
ά’βνίΙβΓ Ιυ ίυίΐβ άβ Γίηάίνίάυ Γβοίβηιβ. 

4. Εβ πιίδβ βη ΙϊββΓίβ ηβ δ’ορροββΓβ ρββ 3 υηβ ηουνβΐΐβ 
3ΓΓβ8ΐ3ΐίοη βί 3 Ι’βχίΓβάίΙίοη βί 13 άβπιβηάβ ά’βχίΓβάί- 
Ιίοη ρβΓνίβηΙ υΙΙβπβυΓβπιβηΙ. 

Ατίίοΐβ 39 

1. Ε3 ΡβΓίίβ Γβςυίββ ίβΓ3 οοηηηΐΐιβ 3 13 Ρ3ΓΐίβΓβςυβ- 
Γ3ηΙβ 83 άβοίβίοη δυβ 1’βχΐΓ3άίΙίοη. Εη 038 άβ Γβ)βΙ Ιο- 
Ιβί ου ρ3Γϋβ1 ρβοηοηοέ ρηβ ΓηυΙοπΙβ )υάίοΪ3ΪΓβ, Ιβδ 
ηιοΐίίδ άβ Ιβ άβοίβίοη ββΓοηΙ οοπιπιηηίςυββ 3 Ιβ ΡβΓίίβ 
ΓβςηβΓβηΙβ. Εη 038 ά’βοοβρίηΐίοη, 13 ΡηΓίίβ ΓβςυβΓ3ηΙβ 
8βΓ3 ίηίοΓΠίββ άυ Ιίβυ βί άβ Ιβ άβΐβ άβ 1η Γβπιίδβ άβ 1’ίηάί- 
νίάυ 3 βχΪΓ3άβΓ βίηβί ςυβ άβ 13 άυΓββ άβ Ιβ άβίβηΐίοη 
8υ1)ίβ ρβΓ οβίηί-οί βη νυβ άβ ΓβχίτβάίΙίοη. 

2. 8οηβ ΓβδβΓνβ άυ οββ ρΓβνυ βυ ρβΓβ^ΓβρΙιβ 3 άυ ρΓβ- 
ββηΐ 3Γίίο1β, δί Γίηάίνίάυ ΓβοΙυπιβ η’3 ρ38 βίβ Γβςυ 3υ 
Ιίβυ βί 3 Ιβ άβΐβ ίίχβδ, ίΐ ρουΓΓβ βΐΓβ ιηίβ βη ΙίΕβΓίβ 4 
ΓβχρίΓβΙίοη ά’υη άθΐ&ί άβ ςυίηζβ )ουΓ8 3 οοιηρΙβΓ άβ 
οβΙΙβ άβίβ. ϋβηβ οβ 038, βί Ιβ άβπιβηάβ ά’βχίΓβΙίίίοη ββΐ 
ΓβρβΙββ, βΗβ ρουΓΓ3 βΐΓβ Γβ)β1ββ. 

3. Εη 038 άβ ίοΓΟβ πιηϊβυΓβ βιηρβοΐιβηΐ 13 Γβπιίδβ ου 
1η Γβοβρϋοη άβ Γίηάίνίάυ 3 βχίΓβάβΓ, 13 ΡβΓίίβ ίηΙβΓβδ- 
βββ βη ίηίοΓΠίβΓβ Ι’υυΐΓβ ΡβΓίίβ; Ιβδ άβυχ ΡβΓίίββ 8β πιβί- 
ΙγοπΙ ά’βοοοΓά βυΓ υηβ ηουνβίΐβ άβΐβ άβ Γβπιίδβ βί Ιββ 
άίβροδίϋοηδ άυ ρ3Γ3§Γβρ1ιβ 2 άυ ρββδβηΐ βΓΐίοΙβ ββΓοηΙ 
δ1θΓ8 3ρρΙίθ3ΐ)1β8. 

ΑιΊ,ίοΙβ 40 

δί Ι’βχίΓβάίί,ίοη ββΐ άβιηβηάββ οοηουΓΓβιηβηΙ ρβΓ ρΐυ- 
δίβυβδ ΕΙηίδ, βοίΐ ρουΓ Ιβ ηιβπιβ ίβίί, βοίΐ ρουβ άββ ΓβίΙβ 
άίίϊβΓβηΙβ, Ιβ ΡβιΊίβ Γβςυίδβ άβοίάβΓβ 4 ςυβί ΕίβΙ ββ 
ϊβΓ3 ΓβχίΓβάίϋοη. 

ΑοΙίοΙβ 41 

8ί Γίηάίνίάυ βχίνβάβ ρβΓνίβηΙ 4 8β βουβίΓβίΓβ 3υχ ρουτ- 
δυίΐββ ρβηβίβδ ου 4ηβρ38 οοηαρβΓβίΐΓβ βη )υ8ίίοβ ου 4 
ηβ ρββ βχβουΙβΓ Ιβ ρβϊηβ βί δ’ίΐ ΓβνίβηΙ 8 ογ Ιβ ΙβΓΓΪΐοΪΓβ 
άβ 1η ΡβΓίίβ Γβςυίδβ, ίΐ ρουΓΓ3 βΐΓβ βχίΓβάβ 4 ηουνβηυ. 
ϋβηδ οβ 038, ίΐ η’βδί ρΐυβ ηβοβδδβίΓβ ςυβ Ιβ8 ρίβοβδ ρΓβ- 
νυββ 4 Ι’βΓίίοΙβ 36 βοίβηί, ρΓοάυίίββ 4 Γβρρυί άβ Ιβ άβ- 
πίδηάβ. 

ΑγΙϊοΙθ 42 

1. Α Ιβ άβιηβηάβ άβ Ιβ ΡβΓίίβ ΓβςυβΓβηΙβ, Ιβ ΡβΓίίβ 
Γβςυίββ δβίδίτβ βί Ι,ΓηβδίηβΙΐΓβ, άβηβ Ιβ πιβδΪΓβ ρβΓΠΐίββ 
ρβΓ 83 Ιβ^ίδίβΐίοη, Ιββ ο6]βΐ8 : 

β) ςυί ρβυνβηΐ δβΓνίΓ άβ ρίβοβδ 4 οοηνίοΐίοη άβηδ Ιβ 
ρΓΟΟβδ ρβηβΐ; 

6) ςυί ρΓονίβηηβηΙ βνβο βνίάβηοβ άβ ΓίηίΓβοΙίοη ου 
ου οηΐ δβΓνί 4 83 ρβΓρβίΓβΙίοη. 

2. Εβ Γβπιίδβ άββ ο1))βΐ8 νίββδ βυ ρβΓβ^ΓβρΙιβ 1 άυ 
ρΓθδβηί 3Γΐίθ1β 8β ΓβΓ3 ΟΟΠί,Γβ Γβου; βΙ^ΒβΓβ 3Π88Ϊ βίίβο- 
ϊυββ πιβπιβ άβηδ Ιβ 038 οϋ ΓβχίΓβάίΙίοπ άβ]4 βοοοΓάββ ηβ 
ρουΓΓβίΙ βνοΪΓ Ιίβυ ρ3Γ βυίΐβ άβ Ιη πιογΙ ου άβ Γβνββίοη 
άβ Γίηάίνίάυ Γβοΐβπιβ. 

3. Εοβδςυβ Ιβδ^άίΙδ ορ)βΐ8 ββΓοηΙ δυβοβρίίΐάββ άβ δβίδίβ ου 
άβ οοηίίδοβίίοη βυΓ Ιβ ΙβΓΓίΙοίΓβ άβ Ιβ ΡβΓίίβ Γβςυίββ, οβίίβ 
άβΓηίβΓβ ρουΓΓβ, 3υχ ίίηδ ά’υηβ ρΓΟΟβάυΓβ ρβηβΐβ βη 
003Γ8, Ιβδ §3ΓάβΓ ΙβπιροΓβίΓβπιβηΙ ου Ιβ8 ΓβηίβΙΐΓβ βουβ 
οοηάίΐίοη άβ ΓββΙίΙυΙίοη. 

4. Εβδ άΓοίΙβ ςυβ Ιβ ΡβΓίίβ Γβςυίδβ ου άβδ ΙίβΓδ ηυ- 
ΓβίηΙ βοςυίβ βυΓ οβδ ο^^βΐβ δοηΐ ΙουΙβίοίδ ΓβδβΓνόδ. 

δί άβ Ιβίβ άΓοίΙδ βχίβίβηΐ, Ιβδ ο6)βΐ8 ββΓοηΙ, Ιβ ρΓΟ- 
οβδ ΙβΓΓηίηβ, ΓβδΙίΙυβδ Ιβ ρΐυδ ΙόΙ ροδδίΒΙβ βί 83Π8 ίΓ3Ϊ8 4 
1& ΡβΓίίο Γβςυίδβ. 

ΑγΙϊοΙθ 43 

1. ΟΙιβουηβ άββ ΡαΓί,ίββ οοηίΓηοΙβηΙββ ηυΐοπββ, 4 1» 
άβιηαηάβ άβ Ι’βυΐΓβ ΡβΓίίβ, Ιβ ίΓβηβίΙ 4 Ι,ΓβνβΓβ βοη ΙβΓ- 
ΓΐΙοΪΓβ άββ ρβΓ»οηηβ8 βχίΓβάββδ 4 οβΙΙβ άβπιίέΓβ ρβΓ υη 
ΕίβΙ ΙίβΓδ. 
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1<β άβπιηηάβ ά’ηυΐοπβηΐϊοη βδΐ ηίοτδ Ιτηηδπιϊδβ βΐ 
ΐΓηϊΙββ ά’ηρτβδ Ιβ8 πιβιηβδ Γβ^ΐββ ςυβ 1η άβηιηηάβ ά’βχ- 
ΐΓηάϊΙϊοη. 

2. Εβ ΐΓ&ηβίΙ <1β8 ρβΓβοηηβδ άοηΐ Ι’βχίΓηάϊΙϊοη η’βδί 
ραβ ηββοΓάββ βη νβΓίυ άβ Ια ρΓβδβηΙβ (ύοηνβηΐϊοη ρουπ·η 
«Ιγθ Γβίαββ. 

ΑΓίϊοΙβ 44 

Ιιβδ ίΓ»Ϊ8 ά’ βχίΓηάϊΙϊοη δοηί 4 1η οΗ&γ^θ άβ 1» ΡηΓίϊβ 
8ιιγ 1β ΙβΓτίΙοΪΓβ άβ 1ίΐ(|τιβ11β ϊΐδ οηΐ βίβ βίίββίυβδ. 

Εβδ ίρβΐδ άβ ΐΓβηβΐΙ βοηΐ 4 Ια βϊιηΓ^β άβ 1η ΡηΓίϊβ Γβ- 
ςυβΓβηΐβ. 

ΑΓίΐβΙβ 45 

Εβδ ΡηΓίίβδ βοηίΓηβΙηηΙββ δ’ ϊηίοπηβηΐ πιαίαβίίβιηβηΐ 
άυ ΓββιιΙΙβΙ άυ ρΓοββδ ρβηηΐ ϊηίβηΐβ βοηίΓβ 1β8 ϊηάΐνΐάιΐδ 
βχίΓ&άβδ. 8ϊ βοηίΓβ ββδ ϊηάϊνϊάυβ υηβ άββϊδίοη άβ βοη- 
άηιηηηΐϊοη ρηβδββ βη ίοΓββ άβ βΐιοββ )η§ββ η βίβ Γβηάυβ, 
ιιηβ βορίβ άβ ββΙΙβ άββϊδίοη άοϊΐ βΐΓβ βηνογββ. 

ΑγΙϊοΙθ 46 

ΟΚββαηβ άβδ ΡηΓίίβδ βοηίΓηβίηηίβδ βοππηυηϊςυβΓη 4 
1’ ηυίΓβ άβδ άοηηββδ βοηοβΓηηηΙ Ιβδ άββϊδϊοηβ άβ βοηάηπι- 
ηηίϊοη ρηδδββδ βη ίοβββ άβ βΐιοδβ ]υ£ββ, ρβοηοηβέβδ ρηΓ 
«βδ ηιιίΟΓΪΙβδ )ϋάΐβϊβΪΓβ βοηίΓβ άβδ ΓβδδΟΓίϊδβηηΙδ άβ 1’ ηυ¬ 
ίΓβ ΡηΓίϊβ; Οβδ βιηρΓβηίβδ άϊ^ϊίηΐβδ βχϊδίηηίβδ άβδ βοηάη- 
ηβδ δβΓοηΙ Ι,Γηηδπιχδβδ βη ιηβπιβ ίβιηρδ. 

Αβίϊβΐβ 47 

Α 1η άβπιηηάβ άβδ ηυίοπίβδ βοιηρβίβηΐβδ άβ Γυηβ άβδ 
ΡηΓίίβδ βοηίΓββΓηηίβδ, δβΓόηί ίουΓηίβδ §ΓηίυϊΙβιηβηΙ ρηΓ 
Ιβδ ηυίοπίβδ οοηηρβίβηίβδ άβ Γ ηυίΓβ ΡηΓίϊβ άβδ ϊηϊοΓ- 
ΗΐηΙϊοηδ δΐΐΓ Ιβδ ηηίβββάβηίδ )υάϊβίηΪΓβδ ρβηηυχ άβδ 
ΐηάϊνϊάαδ ροηβδυΐνίδ οη πιίδ βη ]υ§βιηβηΙ δυβ 1β Ιθγγϊ- 
ίοϊββ άβ ββίίβ άβΓηΐβΓβ ΡηΓίϊβ. Εη βοιηιηυηϊβηίϊοη δβΓη 
ίηϊίβ βοηίοπηβπιβηί 4 Γ βΓΐίβΙβ 3 άβ 1η ρββδβηίβ Οοηνβη- 
ίϊοη. 

ΟΗΑΡΙΤΚΕ VII 
ΌΙ8Ρ08ΙΤΙ0Μ5 ΕΙΝΑΕΕδ 

ΑΓίΐβΙβ 48 

1. Αη δβηδ άβ 1η ρββδβηίβ (Ιοηνβηίϊοη: 

η) Γ βχρΓβδδϊοη «πιβδηΓβ άβ δΐΐΓβΙβ» άβδΐ^ηβ ίουίβδ 
ηιβδίΐΓβδ ρπνηίϊνβδ άβ ΙάχβΓίβ ςυϊ οηί βίβ οβάοηηββδ βη 
βοιηρίβιηβηΐ οη βη δυβδίϊΐυίϊοη ά’αηβ ρβϊηβ ρηΓ δβη- 
ίβηββ ά’ ηηβ ϊηπάϊβΐϊοη ρβηηΐβ; 

1)) Γ βχρΓβδδϊοη «βη ιηηΙϊβΓβ βϊνϊΐβ» βοηιρΓβηά β$>η1β- 
ΓηβηΙ 1β άΓοϊΙ βοπιιηβΓβϊηΙ βί ίηιηϊΐϊηΐ βί 1β δίηίυί ρβΓ- 
βοηηβΐ; 

β) Γ βχρΓβδδϊοη «ηυΐοπίβ ίαάίβίηΪΓβ» ου «ϊηδίηηββ 
,ϊυάϊβϊηΪΓβ» ϊηάϊςυβ ίουίβ ηυίοπίβ οη ]υπάϊβϋοη 4 ςυϊ 
ϊΐ ηρρηΓίϊβηί άβ βοηηηίίΓβ, ά’ ηπ-ηη^βΓ ου άβ )υ«βΓ Ιβδ 
βηυδβδ βϊνϊΐβδ, ίϊπιϊΐϊηΐβδ βΐ ρβηαΐβδ, βοηίοΓπιβηιβηΙ: ηυχ 
Ιοϊδ άβ δοη ΕίηΙ. 

2. ΕοΓδςυβ Ιβδ άϊδροδϊΐϊοηδ άβ 1η ρΓβδβηί β Οοηνβηϋοη 
βχϊ§βηΙ υηβ ΐΓηάυβΙϊοη άβδ άβπιηηάβδ βΐ άβδ ρϊβββδ 4 
1’ ηρρυϊ ου ά’ηυΐΓβδ ηβίβδ βΐ άοβυπιβηΐδ, ββΐΐβ - βϊ δββη 
ίηϊΐβ άηηδ 1η 1ηη§υβ άβ 1η ΡηΓίϊβ Γββ[υϊδβ ου βη 1ηη§υβ 
ίΓηηςηϊδβ. 

ΑΓίΐβΙβ 49 

1. Εη ρΓβδβηΙβ ΟοηνβηΙϊοη δββη ΓηΙϊίϊββ βϊ βηΐΓβΓη βη 
νϊ^υβυΓ 1β ΐΓβηΙϊβπιβ )ουΓ ηρββδ 1’ ββΐιηη^β άβδϊηδίΓυ- 
ιηβηΐδ άβ τηΐϊίϊβηΐϊοη, ηυϊ ηυΓη Ιϊβυ 4 ϋηιηυδ. 

2. Εη ρΓβδβηΙβ ΟοηνβηΙϊοη ρουπ·η βΐΓβ άβηοηβββ ρηΓ 
«Ιιηβυηβ άβδ ΡηΓίίβδ βοηίΓηβΙηηΙβδ. Εη άβηοηοϊηΐϊοη 
ρΓβηάΓβ βΐίβΐ δϊχ πιοϊδ ηρΓβδ 1η άηΐβ άβ 1η ΓβββρΙϊοη άβ δη 
ηοΐϊίϊβηΐϊοη ρηΓ Γ ηυΐΓβ ΡηΓίϊβ βοηίΓηβΙηηΙβ. 

Εη Ιοί άβ ί[υοϊ, Ιβδ ΡΙβηίροΙβηΙίηΪΓβδ άβδ ΡηΓίίβδ βοη- 
ΐΓββΙηηΙβδ οηΐ δϊ^ηβ 1η ρΓβδβηΙβ Οοηνβηϋοη βϊ γ οηΐ 
ίίρροδβ ΙβυΓδ δββηυχ. 


ΡηϊΙ 4 Αΐΐιβηβδ 1β 2 ]υϊη 1981, βη άβυχ βχβπιρΙηΪΓβδ 
οπ^ϊηηυχ, βη 1ηη§υβ ίΓηηςηϊδβ, Ιβδ άβυχ ΙβχΙβδ ίηϊδηηΐ " 
β^ηΐβπιβηΐ, Γοϊ. ■ 

Ρουτ 1η ΚβρυΡΙί^υβ Ρουτ 1η ΚβρυΕΙϊηυβ 

Ηβΐίβηϊςυβ ΑΓηΕβ δ^τϊβηηβ 

ΟΕΟΚΟΕ8 8ΤΑΜΑΤΙ8 ΚΗΑΕΕϋ ΜΑΕΚΙ 

ΣΥΜΒΑΣΗ 

Διχαστικής άρωγής σέ άστιχές χα! ποιν'.χές ΰ-ο·δέσε:ς μετα- 
ξϋ τής 'Ελλϊρυχής Δημοχρατίας χα: τής Συοιαχής Άρα- 1 
6ιχής Δημοχρατίας. 

Ό Πρέεϊρος τής Έλληνιχής Δηιχοχρατίας χαί 
Ό Πρόεϊρες τής Σ·>ρ:αχής Άραί-χής Δημοχρατίας, 
ν Ειχ<ητχς ύκσφη τή στενή χαί διαρκή φιλία μετάξι» τών 
δύο χωρών χαί έχ’.τϊομώντας νά ένισχόσουν τή συνεργασία τους 
με την χα-δίέρωση μιας αποτελεσματικής συνεργασίας στον 
τομέα τών διχαστικών σχέσεων, 

Αποφάσισαν νά συνάψουν την παρούσα Σύμβαση δικαστικής 
άρωγής σέ αστικές καί ποινικές υποδέσεις καί για το σκο¬ 
πό αύτον διόρισαν σαν πληρεξουσίους τους: 

'Ο Πρόεδρος τής Έλληνιχής Δημοκρατίας 
Τον χ. Γεώργιο Σταμάτη, Υπουργό Δικαιοσύνης τής Έλ¬ 
ληνιχής Δημοκρατίας, 

'Ο Πρόεδρος τής Συριαχής Άοαβικής Δημοκρατίας 
Τον χ. ΚΗΑΕΕϋ ΜΑΕΚΙ, Υπουργό Δ ιχαιοσύνης τής Συ¬ 
ριαχής Αραβικής Δημοκρατίας, 

οι όποιοι, άφοΰ αντάλλαξαν τα πληρεξούσια έγγραφά τους 
που βρέθηκαν σέ απόλυτη τάξη, συμφώνησαν τά άκόλου-3α: 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΠΡΩΤΟ 
ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΣΕΙΣ 

"Αρ-δρο 1. 

1. Οΐ υπήκοοι τού κά-5ε Συμβαλλόμενου Μέρους απολαύουν 
στο έδαφος του άλλου Μέρίυς τής ίδιας μεταχειρίσεως ώς 
προς τις δικαστικές υποδέσεις μέ τους υπηκόους τοΰ άλλου 
αϊτού Μέρους. Για τόν σκοπό αύτον όά μπορούν >ά απευθύνον¬ 
ται ελεύθερα στα δικαστήρια καί σ:α άλλα δικαστικά όργα¬ 
να καί νά παρίστανται σ’ αύτά ΰπό τις ίδιες προϋποθέσεις καί 
υπό τους ίδιους τύπους όπως καί οί υπήκοοι. 

2. Οί διατάξεις τής παρούσας Συμδάσεως εφαρμόζονται 
επίσης καί στά νομικά πρόσωπα που συστάύηκαν σύμφωνα με 
τους νόμους τοΰ Συμβαλλόμενου Μέρους στό έδαφος τοΰ όποιου 
βρίσκεται ή έδρα τους. 

*Αρ5ρ© 2. 

Δεν θά μπορεί νά επιβληθεί στους υπηκόους τοΰ κάθε Συμ¬ 
βαλλόμενου Μέρους που εμφανίζονται ενώπιον τών δικαστικών 
άρχών τοΰ άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους νά καταβάλουν ού¬ 
τε εγγύηση ούτε παρακαταθήκη μέ όποιαδήποτε μορφή γιά 
μόνο τό λόγο δτι είναι αλλοδαποί ή δεν κατοικούν ή διαμέ¬ 
νουν στό έδαφος τοΰ άλλου αυτού Μέρους. 

"Αρθρο 3. 

Γιά τό σκοπό τής εφαρμογής τών διατάξεων τής παρού¬ 
σας Συμβάσεως καί πλήν άντίθετης διατάξεως, οί δικαστικές 
αρχές τών δύο Συμβαλλόμενων Μερών επικοινωνούν μεταξύ 
τους μέσω τών αντίστοιχων Υπουργείων Δικαιοσύνης. Πα¬ 
ρά ταΰτα. ή διπλωματική όδός δέν αποκλείεται. 

Άρθρο 4. 

Οι αιτήσεις δικαστικής αρωγής καθώς καί τά συνημμένα 
σ αυτές έγγραφα θα συντασσονται στη γλώσσα τοΰ αίτοΰντος 
Μέρους και θα συνοδεύονται άπό επίσημη κυρωμένη μετάφρα¬ 
ση. 

Άρθρο 5. 

Τά Υπουργεία Δικαιοσύνης τών Συμβαλλόμενων Μερών 
θά προβαίνουν αμοιβαία, μετά άπό αίτηση, σέ ανταλλαγή πλη¬ 
ροφοριών σχετικά μέ την εφαρμογή τής παρούσας Συμβάσεως 
καθώς καί με τό Ισχύον δίκαιο τών αντίστοιχων χωρών τους. 



978 


ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟΝ) 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΔΕΥΤΕΡΟ 
Εκτέλεση τής δικαστικής αρωγής. 

Άρθρο 6. 

ί. Τά Συμβαλλόμενα Μέρη άναλαμίάνουν την υποχρέωση 
νά παρέχουν το ένα ατό άλλο δικαστική άρωγή στις άστικες 
καί ποινικές υποθέσεις. 

2. Ή δικαστική αρωγή ασκείται μέ την εκτέλεση καθορι- 
ομένων δικονομικών πράξεων καί ιδιαίτερα μέ τη διαβίβαση 
έγγραφων, έρευνα, χατάσχετη χαί παράδοση πειστηρίων, πρα¬ 
γματογνωμοσύνη, ανάκριση κατηγορουμένων, εξέταση διαδι'- 
χων, μαρτύρων χαί εμπειρογνωμόνων καθώς χαί μέ τή δικα¬ 
στική αυτοψία. 

Άρθρα 7. 

Τα Συμβαλλόμενα Μέρη, ύπό την επιφύλαξη των σχετι¬ 
κών μέ την έκδοση διατάξεων, πραγματοποιούν τή διαβίβα¬ 
ση των εγγράφων χαί δικαστικών παραγγελιών σέ αστικές χαί 
ποινικές υποθέσεις μέσω τών Υπουργείων Δικαιοσύνης. 

Οί διατάξεις τής προηγούμενης παραγράφου δέν αποκλείουν 
στα Συμβαλλόμενα Μέρη τή δυνατότητα νά επιδίδουν απευ¬ 
θείας διά τών διπλωματικών τους αποστολών ή τών προξε¬ 
νικών τους αρχών όλες τις δικαστικές ή έξώδιχες πράξεις 
που προορίζονται γιά τους υπηκόους τους, μέ την προϋπόθεση 
ότι τούτοι δέχονται νά τις παραλάβουν. 

Άρθρο 8. 

'Η αίτηση δικαστικής άρωγής περιλαμβάνει τις ακόλου¬ 
θες ενδείξεις: 

α) την αρχή άπό τήμ όποια προέρχεται ή αίτηση, 

β) τό αντικείμενο καί την αιτιολογία τής αίτήσεως, 

γ) ττό μέτρο τού δυνατού, τήν ταυτότητα καί την υπηκοό¬ 
τητα τού έν λόγω προσώπου, τήν ιδιότητά του, τό επάγγελμά 
του, τήν κατοικία ή τή διαμονή του για τά νομικά πρόσω¬ 
πα, την ονομασία καί τήν έδρα τους, 

δ) έάν συντρέχει περίπτωση, το επώνυμο, όνομα καί τή 
διεύθυνση τού άποΛί'χτη, 

ε) έίάν σίΛτρβχει περίπτωση, το επώνυμοι, όνομα καί τή δι¬ 
εύθυνση τών αντιπροσώπων τών διαδίχων. 

στ) τά απαραίτητα στοιχεία σχετικά μέ τό αντικείμενο 
τής αίτήσεως, τις περιστάσεις που δικαιολογούν τήν πα¬ 
ροχή αποδείξεων καί ανάλογα μέ τήν περίπτωση τις ερωτή¬ 
σεις πού πρέπει νά τεθούν στους μάρτυρες ή τούς εμπειρο¬ 
γνώμονες, 

ζ) γιά τις δικαστικές παραγγελίες σε ποινικές υποθέσεις, 
ή αίτηση αναφέρει έκτος άπό τά άλλα τήν κατηγορία καί 
περιλαμβάνει μια συνοπτική άλλά σαφή έκθεση τών γεγο¬ 
νότων. 

Άρθρο 9. 

Ή διχαστική αρχή, προς τήν οποία απευθύνεται ή αίτη¬ 
ση, διαβιβάζει τά έγγραφα σύμφωνα με τις νομοθετικές δια¬ 
τάξεις πού ισχύουν στο κράτος της καί μόνο εφόσον τά έγ¬ 
γραφα αυτά συνοδεύονται άπό κυρωμένη μετάφραση. Σέ αν¬ 
τίθετη περίπτωση, παραδίδει τά έγγραφα στον παραλήπτη 
έάν αυτός δέχεται νά τά παραλάβει. 

Άρθρο 10. 

1. Έάν ή διεύθυνση τού προσώπου πού πρέπει νά κληθεί 
σάν μάρτυρας ή γιά νά παραλάβει ένα έγγραφο δέν είναι α¬ 
κριβώς προσδιορισμένη ή έάν είναι ανακριβής, ή άρχή προς 
την οποία απευθύνεται ή αίτηση τήν εξακριβώνει, έάν αύτό 
είναι δυνατό. 

2. Έαν ή άρχή κρός τήν όποια απευθύνεται ή αίτηση δέν 
είναι άρμόδια γιά τήν εκτέλεση τής αίτήσεως, τή διαβιβά¬ 
ζει αύτεπαγγελτως στην αρμόδια άρχή καί πληροφορεί σχε¬ 
τικά τήν αιτούσα άρχή. 

Άρθ^ρο 11. 

1. Πρακειμένου νά έκτελέσει μιά διχαστική παραγγελία 
ή άρχή προς τήν οποία Απευθύνεται ή αίτηση, εφαρμόζει τις 


νομοθετικές διατάξεις πού ισχύουν στο κράτος της. Παρά 
ταύτα, ή άρχή προς τήν όποια απευθύνεται ή αίτηση μιποιρει, 
μετά άπό αίτηση τού αίτούντος Συμβαλλόμενου Μέρους, να 
εφαρμόσει τις δικονομικές διατάξεις τού Μέρους αυτού, εφό¬ 
σον διέν είναι αντίθετες προς τη νομοθεσία του Μέρους προς 
τό οποίο απευθύνεται ή αίτηση. 

2. Μετά άπό αίτηση τής αίτούσας αρχής, ή άρχή πρός 
τήν όποια απευθύνεται ή αίτηση γνωρίζει σέ εύθετο χρόνο 
στην αιτούσα άρχή τον τόπο καί τήν ημερομηνία εκτελεσε- 
ως τής δικαστικής παραγγελίας. 

8. Ή απόδειξη τής έπιδόσεως τών έγγραφων συντάσσε- 
ται σύμφωνα μέ τή νομοθεσία τού Μέρους προς τό οπαίο άπε> 
θύνετα: ή αίτηση. 

Άρθρο 12. 

Έάν ή αίτηση δικαστικής άρωγής δέν κατέστη δυνατό νά 
ικανοποιηθεί, τό Μέρος πρός τό όποίο απευθύνεται ή αίτηση 
γνωρίζει αμέσως τήν αιτία στο αιτούν Μέρος, έπιστρέφον- 
τας συγχρόνως τήν αίτηση καί τά δικβιαλογητικά που τή 
συνοδεύουν. 

Άρθρο 13. 

1. Τά έ'ξοδα πού προκύπτουν άπό τήν εκτέλεση αιτήσεων 
δικαστικής άρωγής δέν θά καταβάλλονται μεταξύ τών Σιφυ- 
βαλλόμενων Μερών, έκτος άπό τήν αμοιβή τών εμπειρογνω¬ 
μόνων καί τις άλλες δαπάνες πού προκύπτουν άπο τήν εκτέ¬ 
λεση πραγματογνωμοσύνης. 

2. Τό ύψος καί ή φύση τών δαπανών θά κοινοποιούνται 
στήν αιτούσα δικαστική άρχή. 

Άρθρο 14. 

1. Ή δικαστική άρωγή μπορεί νά μην παρασχεθεί: 

α) Έάν τό Μέρος πρός τό όποίο απευθύνεται ή αίτηση 
κρίνει ότι ή εκτέλεση τής αίτήσεως θά μπορούσε νά θίξει 
τήν κυριαρχία, τήν ασφάλεια, τή δημόίτια τάξη ή άλλα 
ουσιώδη συμφέροντα τού κράτους του. 

6) Έάν ή αίτηση, σέ ποινικές υποθέσεις, άναφερεται: 

1) σέ στρατιωτικά εγκλήματα πού δέν αποτελούν εγκλή¬ 
ματα κοινού δικαίου, 

2) σέ έγμλήματα πού θεωρούνται άρτο τό Μέρος πρός τό 
όποίο απευθύνεται ή αίτηση σάν πολιτικά ή εγκλήματα 
συναφή μέ πολιτικιά. 

2. Σέ ποινικές υποθέσεις, έάν ή δικαστική άρωγή| συνί- . 
σταται σέ εκτέλεση δικαστικών παραγγελιών πρός τό σκο¬ 
πό ερευνάς ή κατασχέσεως, τό έγκλημα γιά τό όποίο γίνεται 

ή δικαστική παραγγελία πρέπει νά είναι αξιόποινο σύμφωνα 
μέ τή νομοθεσία τών δύο Συμβαλλόμενων Μερών. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΤΡΙΤΟ 

Δωρεάν δικαστική άρωγή. 

Απαλλαγές καί μειώσεις φόρων. 

Άρθρο 15„ 

Οί υπήκοοι τού κάθε Συμβαλλόμενου Μέρους θ’ άπολαό- 
ουν ατό έδαφος τού άλλου Μέρους στο ίδιο μΑρο καί μέ τις 
ίδιες προϋποθέσεις τών ωφελημάτων τής δωρεάν δικαστι¬ 
κής άρωγής, τών απαλλαγών καί μειώσεων τών δικαστικών 
εξόδων καί/ή τών φόρων χαρτοσήμου πού παρέχονται στούς 
υπηκόους τού τελευταίου τούτου Μέρους έξαιτίας τής πιερι- 
ουσιακής τους καταστάσεως. 

Άρθρο 16. 

1. Η βεβαίωση γιά τήν περιουσιακή κατάσταση), πού είναι 
απαραίτητη γιά τήν απόκτηση τών ωφελημάτων πού προ- 
βλέπονται στο άρθρο 15, έκδίδεται άπό τήν αρμόδια άρχή 
τού Συμβαλλόμενου Μέρους στό έδαφος τού οποίου τό ενδια¬ 
φερόμενο πρόσωπο κατοικεί ή διαμένει. 

2. Έάν τό ενδιαφερόμενο πρόσωπο διαμένει σε τρίτο Κρά¬ 
τος, ή παραπάνω βεβαίωση θά έπδίδε-ται άπό τή διπλωματι¬ 
κή αποστολή ή τήν εδαφικά αρμόδια προξενική άρχη. 
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Άρδρο 17. 

Ή δικαστική άρχή. άπό την όποια ζητείται ή δωρεάν δικα¬ 
στική αρωγή καί τά ώφελήμαπα πού προβλέπονται στο άρδρο 
15. άπβφαίνετα: σύμφωνα μέ τους νόμους τού κράτους της 
κι! μπορεί νά ζητήσει συμπληρωματικά πληροφορίες άπό τι; 
αρχές τοϋ κράτους τού όποιου ό ενδιαφερόμενος είναι υπή¬ 
κοος. 

Άρδρο 18. 

1. Έάν ο! ύπήκ'.οι ένός των Συμβαλλόμενων Μερών, πού 
κατοικούν ή διαμένουν στο έδαφος τοΰ άλλου Μέρους, έπιδυ- 
κοϋν νά ζητήσουν άπό μιά δικαστική άοχή τοϋ Συμβαλλόμε¬ 
νου Μέ ρους τοϋ οποίου είναι υπήκοοι τά ωφελήματα που προ- 
βλέποντα: στο άρδρο 15, δά μπορούν νά το ζητήσουν άπό την 
αρμόδια δικαστική αρχή τοϋ τόπου κατοικίας ή διαμονής 
τους, σύμφωνα μέ τους νόμους τοΰ Κράτους αύτοϋ. 

2. Ή δικαστική άρχή, στήν όποια άπτευδύνεται ή αίτηση 
τοΰ ενδιαφερόμενον προσώπου, πρέπει νά έΐπΐιληφδεί τής με- 
ταφράσεως τής αίτήσεως τής βεβαιώσεως πού προβλέπεται στο 
άρδρο 16 καί ενδεχομένως των άλλων δικαιολογητικών πού 
προσάγονται. 

3. Ή δικαστική άρχή πού επιλαμβάνεται τής παραπάνω 
αίτήσεως, σύμφωνα μέ τήν παριάγραφο 1 τοϋ παρόντος άρδρου, 
την αποστέλλει μαζί μέ τή βεβαίωση πού προβλέπεται στο 
άρδρο 16 καί μέ όλα τά δικαιολογητ'.κά πού προσάγονται 
στήν αρμόδια δικαστική άρχή τοϋ άλλου Συμβαλλόμενου 
Μέρους. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΤΕΤΑΡΤΟ 

Π ροστασία μαρτύρων καί εμπειρογνωμόνων. 

'Άρδρο 19. 

"Εάν ένα πρόσωπο όποιασίήποτε έδνικότητας εμφανίζεται 
έ'πειτα άπό κλήση ενώπιον των δικαστικών άρχών τοΰ αΐτοϋν- 
τος Μέρους σαν μάρτυρας ή εμπειρογνώμονας, δέν μπορεί, 
στο έδαφος τοϋ Μέρους αύτοϋ, νά διωχδεϊ, συλληφδεΐ ή κρα- 
τηδεί ούτε νά ΰποβληδεί σέ περιορισμό τής προσωπικής του 
έλευδερίας για τό έγκλημα πού αποτελεί το αντικείμενο τής 
δίκης στήν οποία κλήδηκε ή γιά άλλο έγκλημα πού διαπρά- 
χδηκε πρί/ άπό τήν αναχώρησή του άπό τό έδαφος τοϋ Μέ¬ 
ρους πρός τό άπονο άπευδύνεται ή άίτηρη, άλλα ούτε καί 
έξαιτίας τής καταδέσεώς του στήν έν λόγω δίκη. 

Άρδρο 20. 

1. ΤΙ ασυλία πού προβλέπεται στο προηγούμενο άρδρο 
παύε: έάν ό μάρτυρας ή ό εμπειρογνώμονας, παρ’ όλο πού είχε 
τή δυνατότητα νά εγκαταλείψει τό έδαφος τοϋ αίτοΰντος Μέ¬ 
ρους μέσα σέ είκοσι (20) συναπτές μέρες άπό τότε ποό οί δι¬ 
καστικές αρχές τοϋ γνωστοποίησαν ότι ή παρουσία του δέν 
είναι πιά απαραίτητη, παραμείνει παρά ταϋτα στο έδαφος 
τοϋτο ή έπιστρέψει σ’ αύτό άφοϋ τό έγκατέλειψε. Στον υπολο¬ 
γισμό αυτής τής προδεσμίας δέν περιλαμβάνεται ό χρόνος 
κατά τόν όποιο ό μάρτυρας ή ό εμπειρογνώμονας δέν ήταν σέ 
δέση νά έγκαταλείψει τό έδαφος τοϋ αίτοΰντος Μέρους γιά 
λόγους ανεξάρτητους άπό τή δέλησή του. 

2. Οί αποζημιώσεις μεταδέσεως καί διαμονής των μαρτύ¬ 
ρων ή των εμπειρογνωμόνων επιβαρύνουν τό αιτούν Μέρος· 
οι προξενικές αρχές τοϋ αίτοΰντος Μέρους οφείλουν νά προ- 
καταβάλουν στόν μάρτυρα ή στον εμπειρογνώμονα, μετά άπό 
αίτησή του, όλα ή μέρος των εξόδων ταξιδιού. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΠΕΜΠΤΟ 

Αναγνώριση καί εκτέλεση τ»ν δικαστικών 
καί διαιτητικών αποφάσεων. 

’Άρδρο 21. 

Κάδε Συμβαλλόμενο Μέρος αναλαμβάνει τήν υποχρέωση 
νά αναγνώριζε: καί νά καδιστά έκτελεστές στο έδαφος του 
Ύις κατωτέρω αποφάσεις πού ιέΐκίδάδητκιαν στο ίδαφος τοϋ άλ¬ 


λου Συμβαλλόμενου Μέρους καί έγιναν έκτελεστές σύμφωνα 
μέ τούς νόμους τοϋ Μέρους τούτου. 

α) τις δικαστικές αποφάσεις σέ αστικές υποδέσεις πού 
απέκτησαν ισχύ δεδικασμένου. 

ί) τις δικαστικές αποφάσεις σέ ποινικές υποδέσεις όσο 
αφορά τήν αποκατάσταση ζημιών καί τήν απόδοση άγαδών, 
πού απέκτησαν ισχύ δεδικασμένου. 

γ) τούς δικαστικούς συμβιβασμούς σέ αστικές υποδέσεις. 

Άρδρο 22. 

Οί δικαστικές αποφάσεις πού άναφέρονται στό προηγούμε¬ 
νο άρδρο δά αναγνωρίζονται καί δά έκτελοϋντα: στό έδαφος 
τοϋ Συμβαλλόμενου Μέρους στό όποιο αΐτεΐται ή αναγνώριση 
ή ή εκτέλεση υπό τις άκόλουδες προϋποδέσεις: 

α) έάν σύμφωνα μέ τή νομοδεσία τοϋ Συμβαλλόμενου Μέ¬ 
ρους, στό έδαφος τοϋ όποιου πρέπει νά αναγνωριστεί ή έκτελε- 
στεί ή απόφαση, ή δικαστική άρχή τοϋ τελευταίου τούτου δέν 
είναι αποκλειστικά αρμόδια γιά τήν εκδίκαση τής ύποδέσεως. 

5) έάν μέ τήν αναγνώριση τής έκτελέσεως τής δικαστι¬ 
κής άποφάσεως δέν δίγονται οί δεμελιώδεις άρχές τής νομο- 
δεσίφς ή ή δημόσια τάξη τοϋ Μ ρους, στό έδαφος τοΰ όποιου 
πρέπει νά γίνει ή αναγνώριση ή ή εκτέλεση. 

γ) έάν, στήν ίδια ύπέδεση, μία απόφαση πού απόκτησε 
ισχύ δεδικασμένου μεταξύ τών αύτών δ:αδίκων έπί τ>:0 ίδιου 
αντικειμένου καί τής ίδιας ούτίας δέν έκδόδηκε προηγουμέ¬ 
νως άπό δικαστική άρχή τοϋ Συμβαλλόμενου Μέρους, στό 
έδαφος τοϋ όποιου ή απόφαση πρέπει νά αναγνωριστεί ή έκτε- 
λεστεί. 

δ) έάν ό ήττηδείς διάδικος δέν εμφανίστηκε ή ερημοδί¬ 
κησε, αν καί κλήδηκε δεόντως ενώπιον τών αρμόδιων δικα¬ 
στικών άρχών σύμφωνα μέ τή διαδικασία τοϋ Συμβαλλόμενου 
Μέρους, στό έδαφος τού οποίου έκδόδηκε ή απόφαση. 

Άρδρο 23. 

1. II αίτηση άναγνωρίσεως ή έκτελέσεως τής άποφά¬ 
σεως μπορεί νά κατατεδεί άπευδείας άπό τόν ενδιαφερόμενο 
στήν αρμόδια δικαστική άρχή τοϋ Μέρους, στό έδαφος τοϋ 
όποιου ζητείται ή αναγνώριση ή ή εκτέλεση. 

2. Στήν αίτηση δά πρέπει νά έπισυνάπτονται: 

α) κυρωμένο αντίγραφο τής δικαστικής άποφάσεως ή τοϋ 
δικαστικοϋ συμβιβασμού, καδώς επίσης καί βεβαώση πού νά 
πιστοποιεί οτι ή απόφαση αύτή είναι έκτελεστή καί έχει ισχύ 
δεδικασμένου. έάν τά στοιχεία αύτά δέν προκύπτουν άπό τήν 
ίδια απόφαση. 

β) βεβαίωση πού νά πιστοποιεί ότι ό ήττηδείς διάδικος 
πού δέν εμφανίστηκε στό δικαστήριο είχε δεόντως κληδεϊ σύμ¬ 
φωνα μέ τή νομοδεσία τοϋ Μέρους, στο έδαφος τ'.ϋ όποιου έκ- 
δόδηκε ή απόφαση. 


γ) ή μετάφραση τών άναφερδέντων στις παραγράφους α 
καί δ εγγράφων, καδώς καί ή μετάφραση τής αίτήσεως, 
εφόσον δέν συντάχδηκε στή γλώσσα τοϋ Μί’.ους, στό έδαφος 
τοϋ οποίου ή απόφαση πρέπει νά αναγνωριστεί ή έκτελεστεΐ. 

3. Τό έκτελεστήριο χορηγείται άπό τήν αρμόδια άρχή 
σου Μέρους, στό έδαφος τοϋ όποιου ή εκτέλεση πρέπει νά λά¬ 
βει χωρά καί σύμφωνα μέ τή διαδικασία πού προβλέπει ό νό¬ 
μος τοϋ Μέρους αύτοϋ. 


Άρδρο 24. 
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Άρδρο 25. 
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Άρθρο 20. 

Οί δ:καστ:κες αποφάσεις μι ΐσχί 1 δεδικασμένου ένός τώ- 
Σ-μίαλλόμενων Μερών του άναφίρονται στις σχετικές με 
τήν προσωπική κατάσταση υποθέσεις χών υπηκόων του άνα- 
γνωρίζονται καί παράγουν αποτελέσματα στο έδαφος τού άλ¬ 
λου Μέρους, χωρίς καμιά διαδικασία άναγνώρίσεως. 


Άρθρο 27. 

1. Έάν ένας άπό τους δι αδίκους, πού έχει απαλλαγεί άπό 
,τήν καταβολή έγγυήσεως ύπό τήν έννο-.α τού άρθρου 2 τής 
παρούσας Συμβάσεως, υποχρεωθεί, μέ άπόφαση πού έχει ισχύ 
δεδικασμένου, νά καταβάλει τά δικαστικά έξοδα στό άλλο 
μέρος, ή άπόφαση αυτή θά έκτελεστεϊ δωρεά·; μετά άπό αί¬ 
τηση στο έδαφος τοΰ άλλου Μέρους. 

2. "Οσον αφορά τήν είσπραξη των δ καστικών εξόδων που 
καταβλήθηκαν άπό το κράτος καί των τελών άπό τά όποια 
άπηλλάγη ό διάδικος, τό δικαστήριο τού Συμβαλλόμενου Μέ¬ 
ρους, στο έδαφος τοΰ όποιου δημιουργήθηιχε ή υποχρέωση πλη- 
ρωμήί) θά ζητεί άπό τό αρμόδιο δικαστήριο τού άλλου Συμ¬ 
βαλλόμενου Μέρους νά φροντίσει για τήν είσπραξη αυτών 
ιτών εξόδων καί φόρων. Τό είσπραχθέν ποσόν θά τεθεί στή 
διάθεση τής διπλωματικής άποστολής ή τής προξενικής αρ¬ 
χής τοΰ άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους. 

3. Στις αιτήσεις που προβλέπονται στις παραγράφους 1 
και 2 θά πρέπει νά επισυνάπτεται κυρωμένο αντίγραφο τοΰ 
μέρους τής άποφάσεως που άναφέρεται στό ΰψος τών δικα¬ 
στικών εξόδων καί φόρων, βεβαίωση που νά πιστοποιεί ότι ή 
απόφαση απόκτησε ίσχό δεδικασμένου καί μετάφραση τών εγ¬ 
γράφων αυτών. 

4. Τό δικαστήριο ποό επιτρέπει τήν έκτέλεση τών αποφά¬ 
σεων πού προβλέπονται στις παραγράφους 1 καί 2 περιοοίζε- 
τιι στην εξακρίβωση τών στοιχείων που βεβαιώνουν ότι ή 
απόφαση είναι εκτελεστή καί έχει αποκτήσει ΐσχΰ δεδικασκέ- 
νου. 

Άρθρο 28. 

Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρο ς άναγνωρίζει καί επιτρέπει στό 
ιέδαφός του τήν έκτέλεση τών διαιτητικών άποφάσεων ν ά 
εμπορικές υποδέσεις, που έκδόθηκαν στό έδαφος τοΰ άλλου 
Μέρους, σύμφωνα με τή Σύμβαση γιά τήν αναγνώριση καί 
έκτέλεση ξένων διαιτητικών άποφάσεων, πού ύτογράφηκε 
στή Ν. 'Τόρκη στις 10 Ιουνίου 1958. 


Οΐ διαιτητικές Λοφάσεις γιά άστικές υποδέσεις που έκ¬ 
δόθηκαν στό έδαφος τοΰ ένός Συμβαλλόμενου Μέρους ανα¬ 
γνωρίζονται καί μποροΰν νά εκτελοΰνται στό έδαφος τού άλ¬ 
λου Μέρους υπό τις προϋποθέσεις τών άρθρων 22 καί 23 
’*·** στο μέτρο που ο! προϋποθέσεις αυτές είναι εφαρμοστές 
στις διαιτητικές άποφάσεις. 

Άρθρο 29. 

Ή εφαρμογή τών διατάξεων τών σχετ κών με τήν έκτέ¬ 
λεση δικαστικών άποφάσεων. διαιτητικών άποφάσεων καί δι¬ 
καστικών συμβιβασμών δέν μπορεί νά θίξει τις νομοθετικές 
διατάξεις τών Συμβαλλομένων Μερών τις σχετικές μέ τή 
μεταβίβαση χρημάτων ή άγαθών που αποκτήθηκαν χετά τήν 
ϊκτελεση. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΕΚΤΟ 


"Εκδοση. 
Άρθρο 30. 


1. Τά Συμβαλλόμενα Μέρη αναλαμβάνουν τήν ΰποχρέωσ 
να παραδιδουν αμοιβαία, σύμφωνα μέ τους κανόνες καί κέ τί 
προϋποθέσεις που καθορίζονται στά επόμενα άρθρα καί στοό 
οικονομικούς κανόνες τής εσωτερικής τους νομοθεσίας, τ 
ατομα τά οποία, ευρισκόμενα- στό έδαφος ενός τών δύο Κ-ο 
τών, διώκονται γιά έγκλημα ή άναζητοΰνται πρός τόν σκι 
πό εκτελεσεως ποινής ή μέτρου ασφαλείας άπό τις δικαστ 
«ϊ *ρχε; τοΰ αΐτοϋντος Μέρους. 

Ή έκδοση δέν επιτρέπεται παρά μόνον αν ή πράξη, γι 
,τήν όποια διώκεται ή γ-.ά τήν όποια καταδικάστηκε τό άτομ 


καί γιά τήν όποια γίνεται ή αίτηση. έκδόσεως, προβλέπεται 
άπό τούς νόμους τών δύο Συμβαλλόμενων Μερών σαν έγ¬ 
κλημα. 

2. Ή έκδοση πρός τό σκοπό διώξεως δέν επιτρέπεται 
παρά μόνον έάν, σύμφωνα μέ τους νόμους τών δύο Συμβαλλό¬ 
μενων Μερών, ή πράξη στην όποια άναφέρεται ή αίτηση, τι¬ 
μωρείται μέ ποινή στερητική τής ελευθερίας τουλάχιστον 
ενός έτους κατ’ ανώτατο όριο ή μέ βαρύτερη ποινή. Όταν 
ή έκδοση ζητείται πρός τό σκοπό έκτελέσεως ποινής ή μέ¬ 
τρου άσφαλείας, δέν επιτρέπεται παρά μόνον, έάν ή απαγγελ¬ 
λόμενη ποινή είναι διάρκειας τουλάχιστον έξι μηνών. 

3. Έάν ή αίτηση έκδόσεως άναφέρεται σέ πολλές διαφο¬ 
ρετικές πράξεις, που καθεμιά τιμωρείται άπό τόν νόμο τών 
δύ: Συμβαλλόμενων Μερών, άλλά ορισμένες άπό τις όποιες 
δέν πληρούν τή σχετική μέ τήν έκταση τής ποινής προϋπό¬ 
θεση, τό Μέρος πρός τό όποιο άπευθύνετα: ή αίτηση θά έ¬ 
χει τή δυνατότητα νά προβαίνει στήν έκδοση καί γιά τις τε¬ 
λευταίες αυτές πράξεις. 

Άρθρο 31. 

Δέν μποροΰν νά έκδοθοΰν: 

α) Τά πρόσωπα, τά όποια κατά τήν ημερομηνία ληθεως 
τής αΐτήσεως έκδόσεως είναι υπήκοοι τοΰ Μέρους πρός τό 
οποίο άπευθύνεται ή αίτηση. 

β) Τά πρόσωπα πού έχουν- άποκτήσε: τδ δικαίωμα άσυλου 
στο έδαφος τοΰ Μέρους πρός τό οποίο άπευθύνετα: ή αίτηση. 

Πικρά ταΰτα, τό Μέρος πρός τό οποίο απευθύνεται ·'·> αί¬ 
τηση αναλαμβάνει τήν υποχρέωση, στό μέτρο που είναι αρμό¬ 
διο για να τούς δικάσει, νά διώξει τούς ύπηκόους του πού 
έχουν διαπράξει στο έδαφος τοΰ άλλο Συμβαλλόμενου Μέ¬ 
ρους εγκλήματα τιμωρούμενα στά δύο Κράτη σάν κακουργή¬ 
ματα η πλημμελήματα, όταν τό άλλο Μέρος τοΰ άπευθύνε: 
με τη διπλωματική οδο αίτηση διώξεως συνοδευόμενη άπό 
τούς, φακελλους, έγγραφα, άντικείμενα καί πληροφορίες πού 
κατέχει. Τό αίτοΰν Μέρος θά κρατείται ενήμερο γιά τή συ¬ 
νέχεια πού θά δίδεται στήν αίτησή του. 

Άρθρο 32. 

1. Ή έκδοση δέν λαμβάνει χώρα στις ακόλουθες περι¬ 
πτώσεις: 

λ) Έάν τό έγκλημα γιά τό όποιο ζητείται ή έκδοση θεω¬ 
ρείται άπο^ το^ Μέρος πρός τό όποιο απευθύνεται ή αίτηση σάν 
πολίτικο εγκ/.ημα η σαν συναφής μέ τέτοιο έγκλημα πράξη. 

β) Εάν το έγκλημα γιά τό όποιο ζητείται ή έκδοση είναι 
αποκλειστικά στρατιωτικό καί δέν αποτελεί έγκλημα κοινού 
δικαίου. 

Υ\ Εαν τό πρόσωπό τοΰ όποιου ζητείται ή έκδοση αποτε¬ 
λεί αντικείμενο^ οριστικής άποοάσεως έκ μέρους τοΰ Μέρους 
προς το οποίο απευθύνεται ή αίτηση γιά τήν ή τις ίδιες πρά¬ 
ξεις για τις οποίες γίνεται ή αίτηση έκδόσεως. 

δ) ^Εαν, σύμφωνα μέ τή νομοθεσία είτε τοΰ αίτοΰντος Μέ¬ 
ρους η -τοΰ Μέρους προς τό όπόϊο απευθύνεται ή αίτηση, ή πα- 
ραγραφη τής πράξεως ή τής ποινής επέρχεται τή στιγμή τής 
ληψεως τής αΐτήσεως έκδόσεως. 

ε) Έαν τό έγκλημα, γιά τό όποιο, ζητείται ή έκδοση καί 
που διαπραχθηκε έκτος τοΰ εδάφους τοΰ αίτοΰντος Μέρους 
η νομοθεσία τοΰ Κράτους πρός τό όποιο, άπευθύνεται ή αίτη¬ 
ση δεν επίτρεπε: τή δίωξη τέτοιου εγκλήματος πού διαπρά- 
χθηκε άπό άλλοδαπό εκτός τοΰ εδάφους του. 

στ) Εαν ή καταδικαστική απόφαση τοΰ έκζητούμενου προ¬ 
σώπου δέν είναι εκτελεστή λόγω αμνηστίας. 

ζ) Εαν το^ έγκλημα γιά τό όποιο γίνεται ή αίτηση δ:α- 
πράχθηκε έν όλω ή έν μέρε: στό έδαφος τοΰ Μέρους πρός τό 
οποίο απευθύνεται ή αίτηση. 

2. Η αίτηση εκδόσεως μπορεί νά μήν ικανοποιηθεί: 

α) Έαν το Μέρος πρός τό όποιο άπευθύνεται ή αίτηση διώ¬ 
κει τό εκζητούμενο πρόσωπο γιά τήν ή τις ίδιες πράξεις γιά 
τις όποιες ^ ζητείται ή έκδοση ή έάν οί αρμόδιε; αρχές τοΰ 
Μέρους προς το όποιο άπευθύνεται ή αίτηση αποφάσισαν νά 
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μήν ασκήσουν δίωξη ή νά τερματίσουν τή δίωξη την όχοία 
είχαν ασκήσει για την η τις ίδιες πράξεις. 

β) Έάν, σύμφωνα μέ τή νομοθεσία τού ένός των Συμβαλ¬ 
λόμενων Μερών. ή πράξη για την όποια· γίνεται ή αίτηση 
έκδόσεως αποτελεί έγκλημα, τ:ύ όποιου ή δίωξη δέν μπορεί 
νά άσχηθεί χαρά μόνον κατόπιν έγκλήσεως τού παθόντος. 

γ) ’Εάν τό έκζητούμενο πρόσωπο άποτέλεσε άντιχείμενο ορι¬ 
στικής άχοφάσεως σέ τρίτο Κράτος για την ή τις ίδιες πρά¬ 
ξεις γιά τις δχοίες υποβλήθηκε ή αίτηση χαί: 

ι) έάν ή απόφαση ήταν άχαλλαχτιχή, 

ιι) έάν ή έπιβληθείσα στερητική της έλευθερίας χοινή 
έκτίθη»* χίλήρως ή ίτιίοε. αμνηστίας ή %ά.ριτος στο σύνολο 
ή στό μέρος χού δέν έχτίστηκε ή 

ιιι) έάν ό διχαστής διαπίστωσε την ένοχή τού δράστη τού 
έγβυλήματτς χωρίς νά έπιβάλει χοινή. 

3. Έάν ή πράξη γιά τήν όποια ζητείται ή ίχβοση, τιμω¬ 
ρείται άχο το νόμο τού αΐτούντος Μέρους μέ θανατική χοινή, 
ή έχοία δέν χροβλέχεται άπό τή νομοθεσία τού Μέρους πρός 
το όχοίο απευθύνεται ή αίτηση, ή έκδοση μχορεί νά μή λάβει 
χώρα χαρά μόνον ύπό τον ο?ο ότι το αιτούν Μέρος θά δώσει 
διαβεβαιώσεις, χού θά χριθούν έχαρχείς άχό το Μέρος χρο: 
τό όχοίο άχευθύνεται ή αίτηση, ότι ή θανατική χοινή δέν θά 
έχτελεστεί. 

Άρθρο 33. 

1. 'Η εχδοση μχορεί νά αναβληθεί έάν το χρόσωχο, τού 
όποιου ζητείται ή έκδοση, είναι ΰχοχε : μενο χοινικής δίκης ή 
χρέχει νά έχτισε: χοινή στερητική τής ελευθερίας χού έχι- 
δλήθηχε άχδ διχαστική άρχή τού Μέρους χρδς τό όχοίο άχευ'· 
θύνετα: ή αίτηση. 

Σε χερίχτωση αναβολής, ή έκδοση δέν μχορεί νά λάβει 
χώρα χαρά μόνο μετά τό τέλος τής χοινικής δίκης ή. σέ χε¬ 
ρίχτωση χαταδιχαστικής άχοφάσεως, μετά τήν εκτέλεση τής 
χοινής. 

2. Σέ χερίχτωση χού ή αναβολή συμχέσει μέ τήν έχχνοή 
ή έχιφέρε: μεγάλες δυσκολίες στην απόδειξη των γεγονότων, 
ή χροσωρινή εχδοση θά μχορεί νά γ : νεται μέ τή ρητή τροϋ- 
χόθεση ότι τό έχδοθέν χρόσωχο θά έχαναχοσταλεί μετά τό 
τέλος των διαδικαστικών πράξεων γιά τις όποιετ ή έκδοση 
έλαβε χώρα. 

Άρθρο 34. 

1. Τό χρόσωχο χού χαραδόθηχε δέν μχορεί νά διωχθεί 
οίτε νά δικαστεί ή νά κρατηθεί προς τό σκοπό έκτελέσεως 
χοινής ή μέτρου ασφαλείας ούτε νά υχιβληθεί σέ οχοιοίηχοτ* 
χεριορισμδ τής χροσωχικής του ελευθερίας για οχοιαδηχοτε 
χράξη χρογενέστερη τής χαραδόσεως, χλήν εκείνης για την 
όχοία έχώρησε ή έκδοση, έκτος άχό τις ακόλουθες περιπτώ- 
σεις: 

αϊ έάν ύχάρχε: προηγούμενη συναίνεση τού Μέρους χρός 
τό όχοίο απευθύνεται ή αίτηση, 

β) έάν τό έχδοθέν χρόσωχο, άν και είχε τη δυνατότητα νά 
τό κάνει, δέν έγχατέλειψε το έδαφος τοΰ αΐτούντος Μέρους 
μέσα σέ προθεσμία 30 ημερών άχο την οριστική ^άχοφυλακ'ση 
του ή έάν έχέστρεψε άφοϊ τό έγχατέλειψε- σ’ αυτή τήν ^προ- 
θεσμία έν τούτοις δέν συμχεριλχκβανεται τό χρο-Ίκο διάστη¬ 
μά κατά τό όχοίο τό έχδοθέν χροσωχο δεν μπόρεσε, να εγκα- 
ταλείψε: τό έδαφος τού αΐτούντος Μέρους γιά λόγους ανε¬ 
ξάρτητους άχό τή θέλησή του. 

2. Τά αιτούν Μέρος μχορεί νά λακβάνει τά άχαρα τη τα 
μίτρα χρός το σκοπό αφενός ένδεχόμενης έχ αν αποστολής 
έ· Λ τού έΐάφους καί αφετέρου διακοπής τής παραγραφής συμ- 
οωνα μέ τή νομοθεσία του. συμπε?ιλαμβανόμενης τής ερημο- 


3. Έάν ό χαρακτηρισμός πού δόθηκε στήν πράξη τροπο¬ 
ποιήθηκε κατά τή διαδικασία, τό έχδοθέν χρόσωχο δέν διώ¬ 
κεται ούτε δικάζεται χαρά μόνο στό ιχέτρο χού τά στοιχεία που 
συνθέτουν τό έκ νέου χαρακτηρισθέν έγκλημα έχιτρέχουν τήν 
έκδοση. 

4. Πλήν τής χεριχτώσεως, χού χροβλέχεται στήν παρά¬ 
γραφο 1 ύχοχαράγραφος 6 τού παρόντος άρθροο, ή συγκατά¬ 
θεση τοΰ Μέρους χρός τό όχοίο άχευθύνεται ή αίτηση θά εί¬ 
ναι απαραίτητη γιά νά έχιτραχεί στό αιτούν Μέρος νά χαρα- 
δώσε: σέ τρίτο κράτος τό χρόσωχο χού τού έχει παραδοθεί 
χαί χού άναζητείται άχο τό τρίτο Κράτος γιά έγχλήματα 
προγενέστερα τής χαραδόσεως. 

Άρθρο 35. 

Ή αίτηση έκδόσεως καθώς χαί ή άοβάντηση σ’, αυτή θά 
γίνονται μέ τή διπλωματική όδό. .Οΐ άλλες πράξεις χού 
άναφίρονται στήν έκδοση θά γίνονται σύμφωνα μέ τό άρθρο 3 
τής παρούσας Συμδάσεως. 

Άρθρο 36. 

1. Ή αίτηση έκδόσεως θά διατυπώνεται έγγράφως καί 
θά προσκομίζονται χρός υποστήριξή της: 

α) Τό πρωτότυπο ή κυρωμένο αντίγραφο είτε έχτελεστής 
καταδικαστιχής άχοφάσεως είτε εντάλματος σολλήψεως ή 
κάθε άλλου έγγράφου χού έχει τήν ίδια ισχύ καί πού έκδό- 
θηχε σύμφωνα μέ τόν επιβαλλόμενο άχό τή νομοθεσία τού αΐ¬ 
τούντος Μέρους τύπο. 

ί) Έκθεση τών χράξεων γιά τις όχοίε; ζητείται ή έκδοση. 
Ό χρόνος καί ό τόπος τελέσεώς τους, δ νομικός τους χαρα¬ 
κτηρισμός, οί παραπομπές στις νομοθετικές διατάξεις που 
είναι έφαρμοστέες σ’ αυτές καί ή διάρκεια τής μή έκτελε- 
σθείσας ποινής θά υποδεικνύονται όσο τό δυνατόν άκριδε- 
στερα. 

γ) Αντίγραφο τών νομοθετικών διατάξεων που είναι έφαρ¬ 
μοστέες στήν περίπτωση. 

δ) Τήν όσο τό δυνατόν ακριβέστερη περιγραφή τοΰ έκζητού- 
μενου προσώπου καί όλες τις άλες πληροφορίες τις σχετικές 
μέ τον προσδιορισμό τής ταυτότητας καί τής υπηκοότητάς του. 

2. Έάν οί διαβιβαζόμενες άπό τό αιτούν Μέρος πληροφο¬ 
ρίες άποδειχθούν άνεπαρκείς γιά νά επιτρέψουν στό Μέρος 
πρός τό όποιο απευθύνεται ή αίτηση νά πάρει μια απόφαση, 
τό τελευταίο αυτό Μέρος ζητά τις απαραίτητες συμπληρωμα¬ 
τικές πληροφορίες. Τό άλλο Μέρος πρέπει νά απαντήσει σ’ 
αυτή τήν αίτηση μέσα σέ προθεσμία χού νά μήν υπερβαίνει 
τούς δύο μήνες. Ή προθεσμία αυτή μχορεί νά χαραταθεί γιά 
είκοσι ακόμα ήμερες εφόσον υπάρχουν βάσιμοι λόγοι. 

3. Έάν τό αιτούν Μέρος δέν παρουσιάζει τις άπαραίτη- 
τετ συμπλτ.ίωματικές πληροφορίες μέσα στήν ώς άνω προθε¬ 
σμία, τό Μέρος πρός τό οποίο άχευθύνεται ή αίτηση μχορεί 
νά άχολύσει τό συλληφθέν πρόσωπο. 

Άρθρο 37. 

Εφόσον τηρήθηκαν οί όροι τού τύπου τής έκδόσεως, τό 
Μέρος πρός τό όχοίο απευθύνεται η αίτηση, αφού λάβει τήν 
αίτηση έκδόσεως, λαμβάνει χωρίς καθυστέρηση τά μέτρα συλ- 
λήψεως τού έκζητούμενου χροσώχου, πλήν τών περιπτώσεων 
στις όχοϊες. σύμφωνα μέ τήν πατούσα Σύμβαση, ή έκδοση δέν 
μχορεί νά λάβει χώρα. 

Άρθρο 38. 

1. Σε επείγουσες περιπτώσεις, ο! αρμόδιες αρχές τού αΐ¬ 
τούντος Μέρους θά μπορούν νά ζητούν τήν προσωρινή σύλ¬ 
ληψη τοΰ άναζητούμενου προσώπου. Ή αίτηση προσωρινής 
συλλήψεως αναφέρει τήν ύπαρξη ενός τών εγγράφων τών 
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προβλεπόμενων στήν παράγραφο 1 ύποπαράγραφο (α) τοϋ, άρ¬ 
θρου 36 και θά γνωρίζει τήν πρόθεση μεταγενέστερης απο¬ 
στολής αίτήσεως έχίόσεως· αναφέρει τό έγκλημα για το οποίο 
ζητείται ή έκδοση, το χρόνο καί τόπο της δταπράξ<εώς το» 
καθώς επίσης, στό μέτρο τοΰ δυνατοΰ. την περιγραφή τοϋ 
άναζητούμενου προσώπου. 

2. Ή αϊτητη προσωρινής συλλήψεως διαβιβάζεται απευ¬ 
θείας στις αρμόδιες άρχές τοΰ Μέρους πρός τό όποιο απευ¬ 
θύνεται ή αίτηση είτε ταχυδρομικώς η τη(λιγρ·αφ!κώς είτε διά 
τής ΙΝΤΕΚΡΟΪι ή δι’ οίουδήποτε άλλου τρόπου, γραπτώς. Ή 
αιτούσα άρχή πληροφορείται αμέσως τή συνέχεια πού δόθητ- 
κβ στήν αίτησή της. 

3. Ή προσωρινή σύλληψη θά μπορεί νά λήξε:, έάν, εντός 
προθεσμίας ενός μήνα μετά τή σύλληψη, τό Μέρος πρός τέ 
οποίο απευθύνεται ή αίτηση ίέν ίπιλήφθηκε τής αίτήσεως 
έχδόσεως καί των εγγράφων που μνημονεύονται στό άρθρο 36. 

'Η προθεσμία αυτή μπορεί νά παραταθεί 20 ήμερε; μετά 
άπό αίτηση τοϋ αίτοΰντος Μέρους. Πάντως, ή προσωρινή 
απόλυση είναι δυνατή άνά πάσα στιγμή, έκτος άν τό Μέρο; 
πρός τό οποίο άπευθύνεται ή αίτηση λάβει κάθε μέτρο πού 
θεωρεί άπαραίτητο γιά νά άποφευχθεϊ ή διαφυγή τοΰ έχζη- 
τουμένου προσώπου. 

4. Ή απόλυση δεν άντίκειται σε νέα σύλληψη καί εκβοση, 
έά* ή αίτηση έχδόσεως περιέλθε: άργδτερα. 

Άρθρο 39. 

1. Τό Μιέρι-ς προς το οποίο άπείυθύνετχι ή αίτηση γνωστο¬ 
ποιεί στό αιτούν Μίέρος τήν -απόφασή του «Μι της έκδόσβως. 
Σε περίπτωση όλικής ή μερικής άπορρίψεω; εκ μέρους τής δι¬ 
χαστικής άρχής, τό «ίτιολογιχό τής άποφάσεως κοινοποιείται 
στό αίτοΰν Μέρος. Σε περίπτωση αποδοχής, τό αιτούν Μέρος 
πληοοφοοείται τον τόπο και τήν ημερομηνία τής παραδόσεως 
τοΰ έχδιδέμενου προσώπου καθώς καί τή διάρκεια τής χρατή- 
σεώς του ένόψη τής έχδόσεως. 

2. Μέ τήν επιφύλαξη τής περιπτώσεως πού προίλέπεται 
στήν παράγραφο 3 τοΰ παρόντος άρθρου, έάν τό έκζητοίμενο 
πρόσωπο δεν παραδοθεί στόν καθορισμένο χρόνο καί ήμερε- 
μηνία, θά μπορεί νά άπολυθεί μετά τήν έκπνοή προθεσμίας 
15 ημερών άπό τήν ημερομηνία αυτή. Σ’ αυτή τήν περίπτω¬ 
ση. έάν ή αίτηση έχδόσεως έπαναληφθει, μπορεί νά άπορρι- 
φθεί. 

3. Σέ περίπτωση άνωτέρας βίας, που εμποδίζει τήν πα¬ 
ράδοση ή τήν παραλαβή τοΰ προσώπου, τό ένδιαφερόμενο Μέ¬ 
ρος πληροφορεί περί αΰτοΰ τό άλλο Μέρος· τά δύο μέρη συμ¬ 
φωνούν έπί μιας καινούργιας ημερομηνίας παραίόσεως. οπό¬ 
τε θά είναι έφαρμοστέες οί διατάξεις τής παραγράφου 2 
τοΰ παρόντος άρθρου. 


Άρθρο 40. 

Έάν υπάρχει συρροή αιτήσεων έχδόσεως άπό πολλά Κρά- 
τη είτε γιά την ίδια πράξη ή γιά διαφορετικές πράξεις, τό 
Μέρος προς το όποιο απευθύνεται ή αίτηστ άποφασίζε: πρός 
ποιο κράτος θά γίνει ή έκδοση. 

Άρθρο 41. 


Άρθρο 42. 

1. Μετά άπό αίτηση τοΰ αίτοΰντος Μέρους, τό Μέρος 
πρός τό οποίο απευθύνεται ή αίτηση θά κατάσχει και θά 
παραδίδει, στό επιτρεπόμενο άπό τή νομοθεσία μέτρο, τά αν¬ 
τικείμενα : 

α) που μπορούν νά χρησιμέψουν σάν τεκμήρια στή δίκη, 

6) που αποδεδειγμένα προέρχονται άπό τό έγκλημα ή 
χρησίμεψαν στήν τέλεσή του. 

2. Ή παράδοση των άντικειμίνων πού προβλέπονται 
στήν παράγραφο 1 τοϋ παρόντος άρθρου θά γίνεται έναντι 
άποδείξεως· θά πραγματοποιείται ακόμα καί στήν περί¬ 
πτωση πού ή ήδη παρασχεθείσα έκδοση δεν μπορεί νά λάβει 
χώρα λόγω τοΰ θανάτου ή τής δραπετεύσεως τοό έ/ζν 
τούμενιυ προσώπου. 

3. Εφόσον τά έν λόγω αντικείμενα κατασχεθούν ή δη- 
μευθοϋν στό έδαφος τοϋ Μέρους πρός το οποίο απευθύνε¬ 
ται ή αίτηση, τό Μέρος αυτό μπορεί, γιά τούς σκοπούς τρέ¬ 
χουσας ποινικής διαδικασίας, νά τά κρατήσει προσωρινά ή 
νά τά παραδώσει ύπό τόν όρο ότι θά έπιστραφοΰν. 

4. Τά δικαιώματα τοϋ Μέρους πρός τό οποίο απευθύνεται 
ή αίτηση ή τών τρίτων επί τών άντικειμίνων παραμένουν έν 
τούτοις άθικτα. 

Έάν υπάρχουν τέτοια δικαιώματα, θά έπιστρέφονται τό 
νωρίτερο δυνατό τά αντικείμενα μόλις τελειώσει ή δίνη ανέ¬ 
ξοδα στό Μέρος πρός το όπ:ίο απευθύνεται ή αίτηση. 

Άρθρο 43. 


1. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος επιτρέπει, αετά άπό αίτη¬ 
ση τοϋ άλλου Μέρους, τή διέλευση μέσα άπό τό έδαφος του 
τών έκίιδόμενων άπό ένα τρίτο Κράτος προσώπων πρός τό 
τελευταίο αΰτό Μέρος. Ή αίτηση άδειας διαβιβάζεται καί 
εξετάζεται σύμφωνα μέ τούς ίδιους κανόνες τής αίτήσεως 
έχδόσεως. 

2. Ή διέλευση τών προσώπων γιά τά όποια δεν έλαβε χώ¬ 
ρα έκδοση δυνάμει τής παρούσας Συμβάσεως μπορεί νά α¬ 
παγορευτεί. 


Άρθρο 44. 


Τά έξοδα έχδόσεως βαρύνουν 
όποιου πραγματοποιήθηκαν. Τά 
τό αιτούν Συμβαλλόμενο Μέρος. 


τό Μέρος στό έδαφος τοϋ 
έξοδα διελεύσεως βαρύνουν 


Άρθρο 45. 


Τα Συμβαλλόμενα Μέρη ανταλλάσσουν αμοιβαία πληρο¬ 
φορίες, για το αποτέλεσμα τής ποινικής διώξεως κατά τών 
εκδοθεντων προσώπων. Έάν κατά τών προσώπων αϋτών έκ- 
δοθηκε καταδιχαστική απόφαση πού έχει ισχύ δεδικασμένου. 
πρέπει νά άποσταλεί αντίγραφο τής άποφάσεως αύτής. 


Άρθρο 46. 

Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος ανακοινώνει στό άλ.λο πληρο¬ 
φορίες,σχετικά μέ τις καταδικαστικές αποφάσεις με ισχύ δε- 
δικασμενου πού «ηδόθηκαν άπό τις διχαστικές του άρχές κα- 
τα υπηκόων τοΰ άλλου Μέρους· τά υφιστάμενα δαχτυλικά α¬ 
ποτυπώματα τών χαταδιχασθέντων διαβιβάζονται συγχρό¬ 
νως. 


_ το ^πρόσωπο πού έκδόθηκε κατορθώσει νά έχφύγε 
τής ποινικής διώξεως ή νά μην έμφανισθεϊ στό δικαστήοι 
η να μήν^ εκτελεσει τήν ποινή καί εφόσον επανελθεί στ 
.έδαφος τοΰ Μέρους προς τό οποίο απευθύνεται ή αίτηση, θ: 
μπορεί ν* επανεχδοθεί. Σ’ αυτή τήν περίπτωση, δέν είνα 
πια απαραίτητο να προσκομίζονται προς υποστήριξή της τ 
προίλεπομενα στο άρθρο 36 έγγραφα. 


Άρθρο 47. 

, Μετά απο αίτηση τών αρμόδιων αρχών ενός τών Σνμβαλ- 
λόμενων Μερών, παρέχονται δωρεάν άπό τις αρμόδιες άρθ(*; 
τοϋ άλλου Μέρους πληροφορίες σχετικά μέ τό ποινικό μη¬ 
τρώο τών προσώπων πού διώκονται ή δικάζονται στό έδαφος 
τοϋ τελευταίου αυτού Μέρους. Ή διαβίβαση θά γίνεται σύμ¬ 
φωνα μέ τό άρθρο 3 τής παρούσας συμφωνίας. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΕΒΔΟΜΟ 
Τελικές Διατάξεις 

Άρθρο 48. 

1. 'Υπό την έννοια τής παρούαας Σχάσεως: 

α) ό όρος «μέτρα άεφαλείας» ύποδηλοί δλα τά στερητι¬ 
κά τής ελευθερίας μέτρα που επιβλήθηκαν σέ συμπλήρωση 
ή σέ αντικατάσταση ποινής που επιβλήθηκε μ* απόφαση ποι¬ 
νικού δικαστηρίου, 

ί) ό όρος «σέ αστικές υποδέσεις» περιλαμβάνει επίσης το 
εμπορικό καί οικογενειακό ϊίκαιο καθώς καί την προσωπική 
■ κατάσταση. 

γ) ό όρος «δικαστική αρχή» ή «δικαστήριο» ύποδηλοί κά¬ 
θε άρχή στήν αρμοδιότητα τής όποιας είναι να γνωρίζει, να 
διευθετεί ή να έκδικάζει τις αστικές, οικογενειακές καί 
ποινικές υποδέσεις σύμφωνα με τή νομοθεσία τοΰ κράτους 

της. 

2. Έάν οί δατάξεις τής παρούσας Συμβάσεως απαιτούν 
μετάφραση των αιτήσεων καί των δικαιολογητικών ή των 
άλλων εγγράφων, αυτή θά γίνεται στή γλώσσα τ'.5 Μέρους 
προς τό όποιο απευθύνεται ή αίτηση ή στα γαλλικά. 

Άρθρο 49. 

1. Ή παρούσα Σύμβαση θά επικυρωθεί καί θά τεθεί σέ 
ισχύ τή·/ τριακοστή ήμερα μετά τήν ανταλλαγή επικυρώσεων 
πού θά γίνει στή Δαμασκό. 

2. Ή παρούσα Σύμβαση θά μπορεί νά καταγγελθεί άπό 
κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος. Ή καταγγελία θά τεθεί σέ ι¬ 
σχύ έξι μήνες μετά τήν ημερομηνία λήξεως τής γνωστοποι¬ 
ήσεις της από τό άλλο Συμβαλλόμενο Μέρος. 

Σέ πίστωση των ανωτέρω, οί πληρεξούσιοι των Συμβαλ¬ 
λόμενων Μερών υπέγραφαν τήν παρούσα Σύμβαση καί έδε¬ 
σαν τϊς σφαγίίες τους. 

"Εγινε στήν Αθήνα στις 2 Ιουνίου 1981 σέ δύο πρωτό¬ 
τυπα αντίτυπα στή γαλλική γλώσσα. Καί τά δύο κείμενα έ¬ 
χουν τήν ίδια ισχύ. 

Για τήν Ελληνική Δημοκρατία 
ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΣΤΑΜΑΤΗΣ 

Γιά τή Συριακή Αραβική Δημοκρατ'α 

ΚΗΑΕΕϋ ΜΑΕΚΙ 

"Αρθρο δεύτερο. 

Ή ισχύς τοΰ νόμου αύτοΰ αρχίζει άκό τή δημοσίευσή του 
στήν Εφημερίδα τής Κυβερνήσεως. 

ΓΙ αραγγέλλομεν νά δημοσιευθή στήν Εφημερία τής Κυ- 
βερνήσεως το κείμενον τοΰ π χρόνος καί νά έκτελεσθή ώς 
νόμος τού Κράτους. 

Αθήνα, 14 Ιουνίου 1984 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ Γ. ΚΑΡΑΜΑΝΛΗΣ 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ 

ΙΠΛΝ. ΧΑΡΑΛΑΜΠΟΠΟΥΛΟΖ ΝΙΚΟΛΑΟ! ΠΑΠΑΝΤΟΝΙΟΥ 

9 εωρήϋηκε και τέϋηκε η Μεγάλη Σφραγίδα τον Κράτους. 
Αθήνα, 16 Ιουνίου· 1984 

Ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΝΙΚΟΛΑΟ! ΠΑΠΑΝΥΠΝΙΟΥ 


( 2 ) 

ΝΟΜΟΧ ΥΠ* ΑΡI Ο. 1451 

Κύροχτη Συμφωνίας επιβτημονικής και τεχνικής συνερ¬ 
γασίας μεταξύ των Κυβερνήσεων της Ελληνικής Δη¬ 
μοκρατίας και της Συριακής Αραβικής Δημοκρατίας. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Κυρουμεν και εκδίδομεν τον κατωτέρω υπό της Βουλής 
ψηφισθέντα νόμον: 

Άρθρο πρώτο. 

Κυρώνεται και έχει την ισχύ που ορίζει το άρθρο 28 παρ. 1 
του Συντάγματος η Συμφωνία επιστημονικής και τεχνικής 
συνεργασίας μεταξύ των Κυβερνήσεων της Ελληνικής Δημο¬ 
κρατίας και της Συριακής Αραβικής Δημοκρατίας, που υπο¬ 
γράφτηκε στην Αθήνα στις 21 Ιουλίου 1979, της οποίας το 
κείμενο σε πρωτότυπο στην ελληνική και αγγλική γλώσσα 
έχει ως εξής : 

ΣΥΜΦΩΝΙΑ 

Επιστημονικής και Τεχνικής Συνεργασίας μεταξύ των 
Κυβερνήσεων της Ελληνικής Δημοκρατίας και της Συ- 
ριακής Αραβικής Δημοκρατίας. 

Οι Κυβερνήσεις της Ελληνικής Δημοκρατί ας και της Συ- 
ριακής Αραβικής Δημοκρατίας (που στο εξής θα αναφέρον- 
ται ως Συμβαλλόμενα Μέρη), 

Έχοντας υπόψη τις φιλικές σχέσεις που υπάρχουν μεταξύ 
των δύο χωρών και των λαών τους, 

Έχοντας την επιθυμία να συσφίξουν και να προωθήσουν 
περαιτέρω τις φιλικές τους σχέσεις με βάση την ισότητα και 
την αμοιβαιότητα, 

Αναγνωρίζοντας τα οφέλη που θα προκόψουν για τις 
δύο χώρες από στενότερη επιστημονική και τεχνική συνερ¬ 
γασία, συμφώνησαν τα ακόλουθα : 

Άρθρο 1. 

Τα Συμβαλλόμενα Μέρη αναλαμβάνουν να αναπτύξουν 
την επιστημονική και τεχνική συνεργασία τους και την 
ανταλλαγή τεχνικών γνώσεων με σκοπό την προώθηση της 
οικονομικής αναπτύξεως των δύο χωρών. 

Άρθρο 2. 

Τα Συμβαλλόμενα Μέρη αναλαμβάνουν να προωθήσουν 
και να διευκολύνουν τήν εκτέλεση έργων καί προγραμμάτων 
που θα προκόψουν από την επιστημονική και τεχνική συνερ¬ 
γασία, με βάση τους στόχους της κοινωνικής και οικονομικής 
αναπτύξεως των δύο χωρών. 

Άρθρο 3. 

Η επιστημονική και τεχνική συνεργασία που καθορίζεται 
από την παρούσα Συμφωνία θα περιλαμβάνει τους εξής 
τομείς : 

α) Ανταλλαγή υποτροφιών για εξειδικευμένη εκπαίδευση, 
σύμφωνα με τις διαδικασίες που θα καθορισθούν με αμοιβαία 
συμφωνία. 

β) Ανταλλαγή επιστημόνων, ερευνητών, ειδικών, εμπει¬ 
ρογνωμόνων, καθηγητών, συμβούλων και τεχνικών. 

γ) Από κοινού προώθηση μελετών και σχεδίων που θα 
συμβάλουν στην κοινωνική και οικονομική ανάπτυξη των 
δυο χωρών και θα ενθαρρύνουν την τεχνική συνεργασία 
μεταξύ αντίστοιχων οργανισμών, ινστιτούτων και επιχειρή¬ 
σεων. 
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ί) Από κοινού αντιμετώπιση επιστημονικών και τεχνι¬ 
κών προβλημάτων, κατάρτιση και εκτέλεση κοινών ερευνητι¬ 
κών προγραμμάτων, των οποίων τα αποτελέσματα μπορούν 
να εφαρμοσθούν στη βιομηχανία (συμπεριλαμβανομένης 
της χημικής βιομηχανίας, βιομηχανίας τροφίμων και μηχανο¬ 
λογικής), γεωργία (συμπεριλαμβανομένης της ζωικής παρα- 
γωγής και της αλιείας) και άλλους τομείς και ανταλλαγή 
εμπειριών και τεχνολογικών γνώσεων (Ιαιον-Ιιοιν) που θα 
προκόψουν. 

ε) Όλες οι άλλες μορφές επιστημονικής και τεχνολογικής 
συνεργασίας συμπεριλαμβανομένης και της επί τόπου πρα¬ 
κτικής εξασκήσεως χειροτεχνών (σε σύγχρονες και παρα¬ 
δοσιακές τέχνες), τεχνικών και διοικητικού προσωπικού, 
όπως από κοινού συμφωνηθεί μεταξύ των Συμβαλλόμενων 
Μερών. 

στ) Ανταλλαγή η και συντονισμός επιστημονικών και τε¬ 
χνικών πληροφοριών, προδιαγραφών και τεκμηριώσεως. 

η) Οργάνωση διμερών επιστημονικών και τεχνικών σε¬ 
μιναρίων και κύκλων εκπαιδευτικών μαθημάτων, σχετικά 
με τα προβλήματα που ενδιαφέρουν τις δύο χώρες. 

Άρθρο 4. 

Η ανταλλαγή εκπαιδευτικών υποτροφιών και ειδ κών, που 
αναφέρονται στις παραγράφους (α) και (β) του Άρθρου 3 
της παρούσας Συμφωνίας, περιλαμβάνει τους τομείς γεωρ- 
γίας, εγγειοβελτιωτικών έργων και αρδεύσεων, ηλεκτρι¬ 
σμού, βιομηχανία:, τουρισμού, μεταλλειολογίας, πετρελαίου, 
γεωλογίας, τηλεπικοινωνιών, μεταφορών και άλλους τομείς, 
που απο κοινού θα συμφωνηθούν στα ετήσια προγράμματα 
συνεργασίας που προβλέπονται στο Άρθρο 8. 

Άρθρο 5. 

Οι οικονομικοί όροι αυτών των ανταλλαγών θα διατυπω¬ 
θούν στο εκτελεστικό πρόγραμμα που αναφέρεται στο Άρ¬ 
θρο 8.. 

Άρθρο 6. 

Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος συμφωνεί ν’ αναλάβει όλα τα 
απαραίτητα μέτρα ώστε να διευκολύνει την εκτέλεση των έρ¬ 
γων που θα αναληφθούν στα πλαίσια της παρούσας Συμ¬ 
φωνίας. 


Άρθρο 7. 

Οι αντικειμενικοί σκοποί της παρούσας Συμφωνίας θα 
υλοποιηθούν με την εφαρμογή ετήσιων προγραμμάτων που 
θα υιοθετηθούν από τα Συμβαλλόμενα Μέρη. Τα προγράμ¬ 
ματα αυτά θα προσδιορίζουν την έκταση, τους τομείς και τις 
μορφές της συνεργασίας, συμπεριλαμβανομένων και των 
οικονομικών όρων και προϋποθέσεων. 

Άρθρο 8. 

Τα Συμβαλλόμενα Μέρη συμφωνούν να συστήσουν Μικτή 
Ελληνο— Συριακή , Επιτροπή για την επιστημονική και 
τεχνική, συνεργασία, που θα αποτελείται από' αρμόδιους 
κρατικούς λειτουργούς και ειδικούς ίσου αριθμού από κάθε 
χωρά. Η Επιτροπή θά συνέρχεται κάθε χρόνο στην Ελλάδα 
η Συρία εκ περιτροπής και θα έχει τις εξής αρμοδιότητες : 

α) Ιην κατάρτιση και εκπόνηση ετήσιων προγραμμάτων 
επιστημονικής και τεχνικής συνεργασίας και των αντίστοιχων 
εκτελεστικών προγραμμάτων, 

,β ) Τ°ν από κοινού συντονισμό και την επίβλεψη της εξε- 
λιςεως της συνεργασίας και την εξάλειψη όλων των εμποδίων 
που μπορεί να παρεμβάλλονται. 

γ) Τη συγκρότηση ομάδων εργασίας σε ειδικότερα θέ¬ 
ματα όπ»; η ρύθμιση των αναγκαίων διαδικασιών για την 
ειτελεση των αποτελεσμάτων των κοινών ερευνητ-κών 
προγραμμάτων. 1 


Άρθρο 9. 

Οι εκτελεστικές Υπηρεσίες, στις οποίες ανατίθεται η εκτέ¬ 
λεση της παρούσας Συμφωνίας θα είναι, από την ελληνική 
πλευρά το Υπουργείο Συντονισμού (η Υπηρεσία Επιστη¬ 
μονικής Έρευνας και Τεχνολογίας και η Γενική Διεύθυνση 
Διεθνών Οικονομικών Σχέσεων) και από τη συριακή πλευρά 
η Κρατική Επιτροπή Προγραμματισμού. 


Άρθρο 10. 

Τα πρωτόκολλα ή συμβόλαια, στα οποία θα στηριχθεί 
η ανάπτυξη της συνεργασίας μεταξύ των οργανισμών, επι¬ 
χειρήσεων και ινστιτούτων που ασχολούνται με την επι¬ 
στήμη και τεχνολογία στις δύο χώρες, θα υπογραφούν σύμ¬ 
φωνα με τους νόμους και κανονισμούς που ισχύουν σε κάθε 
χώρα. Τα εν λόγω πρωτόκολλα ή συμβόλαια θα καλύπτουν 
τα θέματα αμοιβών για χορήγηση άδειας χρήσεως τεχνολο¬ 
γικών γνώσεων (Ιιηοιν -Ηονν) και ευρεσιτεχνιών, ανταλ¬ 
λαγής ευρεσιτεχνιών και των όρων που θα διέπουν την αμοι¬ 
βαία εφαρμογή τους, τις συνθήκες ή την εισαγωγή στην 
παραγωγή και άλλα σχετικά θέματα. 


Άρθρο 11. 

Η παρούσα Συμφωνία θα ισχύσει από την ημέρα ανταλ¬ 
λαγής των κυρωτικών εγγράφων μεταξύ των Συμβαλλόμε¬ 
νων Μερών και για χρονικό διάστημα 4 ετών. Στη συνέχεια, 
θα ανανεούται αυτομάτως για μία ακόμη τετραετία, εκτός 
εάν καταγγελθεί γραπτώς από το ένα των Συμβαλλόμενων 
Μερών 6 μήνες πρίν από τη λήξη της. Στην περίπτωση 
καταγγελίας της Συμφωνίας, τα Συμβαλλόμενα Μέρη θα 
ρυθμίσουν με ειδικές διατάξεις όλα τα εκκρεμή θέματα στα 
πλαίσια της παρούσας Συμφωνίας. 


Υπογράφηκε στην Αθήνα, την 21 Ιουλίου 1979, σε 3 πρω¬ 
τότυπα, στην ελληνική, αραβική και αγγλική γλώσσα, 
που όλα έχουν την ίδια ισχύ. Σε περίπτωση διαφοράς των 
κειμένων, θα επικρατεί το αγγλικό κείμενο. 

Για την Κυβέρνηση Για την Κυβέρνηση 

της Ελληνικής Δημοκρατίας της Συριακής 

Αραβικής Δημοκρατίας 

ΚΩΝΣΤ. ΜΗΤΣΟΤΑΚΗΣ Δρ. ΟΕΟΗΟΕ ΗΟΚΑΝΤΕΗ 
Υπουργός Συντονισμού Υπουργός Προγραμματισμού 


ΑΟΚΕΕΜΕΝΤ 

οη δοίβηΐϊίΐο βηά Τβοΐιηϊοβΐ ΟοορβΓβΙΐοη Ι)βΙ\νββη 
ΐΗβ ΟονβΓηηαβηΙ οί ΐΚβ ΗβΙΙβηϊο ΚβριΛΙίο οηιΐ 
ΙΙιβ ΟονβΓηπιβηΙ οί ΐΚβ δγπ«η Αγη!) Κβριώΐϊο. 

Τΐιβ ΟονβΓηπιβηΙ οί Ιίιβ ΗβΙΙβηϊο ΚβρυΒΙϊο βηθ Ιίιβ 
ΟονβΓηιηβηΙ οί Ιθβ δγπ»η Αγ» 1> ΚβροΒΗο (ΚβΓβϊηοίΙβΓ 
ΓβίβΓΓβίΙ Ιο &8 «Τίιβ ΟοηίΓΗοΙίη^ ΡβΓίϊββ». 

Βθ&ΓΪη£ ϊη ηιϊηιΐ ΙΙιβ ίπβηι11γ τβίαΐϊοηβ βχϊβΐϊης 1>βίνββη 
Ιΐιβ 1\νο δίαΐββ ίΐηιΐ ΙΗοϊγ ρβορίββ ; 

Οββϊπη" Ιο ίιιτίΙιβΓ βΐΓβη^ΙΙιβη βηθ ρτοπιοΐβ Ιΐιβββ 
ίπβηθίΥ Γβίαΐϊοηβ οη ΙΙιβ 1)38Ϊβ οί βΐ[α&1ϊ1γ αηά ιηηίυβί 
ΒβηβίϊΙβ; 

Κβοο^ηίζίη^ Ιθβ θβηβίίΐβ Ιο 1>β (Ιβπνβιΐ 1>γ ΐΗβ 1\νο 
οουηΐπββ ίτοπι οΙοββΓ βοϊβηΐϊίΐο αηά ΙοοΚηϊοβϊ οοορβΡβ- 
Ιϊοη ; 

Ηανβ 3^Γββι1 38 ίο11ο\ν 8 : 

ΑγΙϊοΙθ 1. 

Τΐιη Γ,οηΐΓβοΙίη^ ΡηιΊϊββ ιιηιΙβΗβϊιβ Ιο ιΐβνβίορ ΠιβΪΓ 
ΒοϊβηΙίίϊο βηθ Ιβο1ιηϊθ3ΐ οοορβΓβίίοη βηά ΙΙιβ βχο1ιβη£β 
οί Ιβοΐιηϊοβ) 1ίηο\ν1β(1ρο ί«ι> ρΓοιηοΙϊη& ΙΙιβ βοοηοηιϊο 
ιΐβνβίορηιβηΐ οί Ωιο ίλνο οοιιηΐΓΪββ. 


ΕΦΗΜΕΡ1Σ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟΝ) 
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ΑγΙϊοΙθ 2. 

ΤΕβ ΟοηΐΓ&ο.Ιΐηβ ΡβΓίΐβΒ υηάβΓίηΕβ Ιο ρΓοηιοΙβ βικί 
ί&βΐΐΐΐ&ΐβ ΐΕβ ΐπιρίβιηβηΐβΐίοη οί ρΓθ]βοΙβ αη<1 ρΓ 0 £Γ 8 πι- 
πιββ &ΓΪ8Ϊη£ οιιΐ οΓ βηοΕ ΒοΐβηΙΐίΐο βηΟ Ιβοηΐοβΐ οοορβΓβ- 
Ιΐοη ϊη βοόοΕπΙβηοβ ννΐΐΕ ΙΕθ οΕίβοΙΐνββ οί βοοϊθΙ βηά 
βοοηοηηΐο (ΐβνβίοριηβηΐ οί ΐΕβΐβ ΓββρβοΙΐνβ οοηηΐτΐββ. 

Ατίΐοΐβ 3. 

Τ1»β ΒοΐβηΙΐίΐο βηί ΙβοΕπίοβΙ οοορβΓβΙΐοη ρΓονϊίΙβά 
ίοΓ Εγ Ιΐιβ ρρβββηΐ Α^βεπιβηΙ βΕβΗ οονβΓ ΐΕβ ίοΐΐοννΐη" 
ίΐβΜβ : 

&) ΕχοΕβη^ο οί 8θΗο1;»Γ8ΐιίρ8 ίοΓ ΒρβοΐβΙΐζβΟ Ιπβΐηΐη^, 
ΐη βοοοπίβηοβ \νϋΕ ρΓοοβοΙιΐΓββ Ιο Εβ άβίβπηΐηβά 1»γ πια- 
πιοΐυοί ο^τββΓΠβηΙ; 

1)) ΕχοΕ&η&β οί βοΐβηΐίβίδ , Γβββ8ΓθΕ ννοΓίίβΓβ, βχρβΓίβ, 
βρβοΐαΐΐβΐβ, βοΕοΙ&γβ, οοηβυΙίΒηΙβ βηά ΙβοΚηϊοΐθηΒ; 

ο) ,ΙοΐηΙ ρΓΟίηοΙίοη οί βίικίΐβδ βηά ΒβΕβιηβΒ Ιΐ&βΐγ Ιο 
βοηΙηΕιιΙβ Ιο ΐΕβ βοοϊβΙ 3η<1 βοοηΐιηΐο οΐβνβίοριηοηΐ 
οί ΙΕβ Ιννο οουηΐπββ βηά Ιο βηοοιΐΓ8£β ΙβοΕηΐοβΙ οοορβΓΕ- 
Ιΐοη ΕβΙννββη ΓβΒρβοΙΐνβ ΟΓ^βηΐζβΙΐοηΒ. ΐηΒΐΐΙιιΙΐοηΒ βηά 
βηίβΓρΓΪΒβΒ ; 

(1) ,ΙοΐηΙ ΐ<1βηΙΐίΐθ8ΐΐοη οί ΒοΐβηΙΐίΐο βηά ΙβοΕηΐοβΙ 
ρΓοΕΙβπΐΒ, ίοΓίηαΙ&Ιίοη &η(1 ΐπιρΙβΓηβηΙβΙΐοη οί )οίηΙ 
ΓββββΓοΕ ρΓο^τβΓηιηββ, ννΕΐοΕ πιβγ 1β&(1 Ιο ΙΕβ &ρρ1ΐο&- 
Ιΐοη οί ΙΕβ Γθβυΐΐβ οί 8ΐιοΗ ΓββββΓοΕ ίο ΐηάαβίΓγ (ΐηοΐυ- 
(Ιΐη# οΕβπιΐοβΙβ, ίοο()8ΐυίί, βη§ΐηββΓΪη§), 8§ΓΪοιι11υΓβ 
(ΐηοΐυάΐη# βηΐιη&Ι ΕυβΕβηάΓγ βη<1 ίΐβΕΐη#) 3Π(1 οΙΕθγ 
ίΐβΜβ, βη<1 βχοΗ&η^ο οί βχρβπβηοβ βηά Εηο\ν—Ηο\ν Γβ- 
βα11ΐη£ ΐΕβΓβίΓΟίη : 

β) Α11 οΙΕθγ ίοπηΒ οί ΒοΐβηΙΐίΐο 8η<1 ΙβοΕηΐοβΙ οοορβ- 
ΓβΙΐοη ΐηο1υ<1ΐη£ ρΓΒοΙΐοβΙ ΐη-}οΕ ΐΓ&ίηίη§ ίοε ΟΓβίΙβιηβη 
(ϊη ιηοάβΓη &η<1 ΐΓ&άίΙίοηαΙ ΟΓηίίβ), ΙβοΕηίοΪ3η8 &η<ί βχβ- 
οιιΐΐνβ ρβΓβοηηβ! &β ιη&γ Εβ ιηαΐυβίΐγ 3§Γββ(1 ΕβΙννββη 
Ιΐιβ ΟοηΐΓβοΙΐη# ΡβιΊΐββ ; 

ί) ΕχοΕβη^β βπ(1 ογ οοοΓβΙΐηβΙΐοη οί βοΐβηΐΐίΐβο βη<1 
ΙββΕηΐοβΙ ίηίοΓΓηβΙίοη, βρβοΐίΐοβΙίοηΒ βηΟ (ΐοουιηβη- 
Ιβίΐοη ; 

£) 0ι·£8ηΐζ8ΐΐοη οί ΕΐΙβΙβΓβΙ ΒοΐβηΙΐίΐο βηά ΙβοΕηΐοβΙ 
Ββηιΐη&ΓΒ &η() ΐΓβΐηΐη^ οουΓβββ οοηνβπη^ ρΓοΕΙβπΐΒ οί 
ΐηίβΓββΙ Ιο ΙΕβ Ιννο οοπηΙπβΒ. 

ΑγΙϊοΙθ 4. 

ΤΕβ οχοΐιβη^β οί ΐΓβΐηΐη^ ΒοΙιοΙβΓΒΐιΐρβ βηοΐ βχρβιΊβ 
ΓβίβΓΓβΐΙ Ιο ΐη ΑγΙϊοΙθ 3, ρβΓ&^βρΙιβ (β) &ηά (I), οί ΐΗβ 
Α^τββιηβηΙ νΐΐΐ ΐηοΐυάβ Ιΐιβ ίΐβΐάβ οί β^τΐοηβΙαΓε, 1&η3 
Γβοίβιηβΐΐοη βηά ΪΓΓΪ^ηίΐοη, θΐβοίηοΐΐγ, ΐη(1 ιΐΒίτγ, Ιοιι- 
γϊβπι, πιΐηΐη^, οίΐ «η3 ^βοΐο^γ, ΙβΙβοοπιπιηηΐοβΙΐοηΒ, 
ΐΓβηβροΓίβΙΐοη »ηά οΙΕογ ίΐβΙάΒ »β πιβγ 8β ΓηοΙυ&Πγ 
α^τββεί ηροη ΐη ίίιβ &ηηη&1 ρΓο^τβιηπιβΒ οί οοορβΓβΙΐοη. 

ΑγΙϊοΙθ 5. 

ΤΗβ ίΐη&ηοΐ&Ι οοηάΐΐΐοηβ Ϊογ βοοΚ βχοΕβη^ββ βίιβίΐ 1)β 
ΙαΜ 3οννη ϊή ίΚβ ΕχβοαΙΐνβ ΡΓΟ^τβπηηβΒ ΓβίβΓΓβ(1 ΐο ΐη 
ΑΓίϊοΙβ 8 

ΑγΙϊοΙθ 6. 

ΕβοΕ ΟοηΜ-βοίίηκ ΡβΠγ ββτββΒ Ιο Ιβίίβ &11 ηβοθββ&Γγ- 
πιββ 8 (ΐΓθβ Μ· ίβοΐΐΐίβΐβ Ιΐιβ ίηΐίΐΐιηβηΐ οί ΙββΙίΒ Ιο ί>β θχθ 
οαίβά ΐη οοηίοΓΠΐΐΙγ νΐΐΗ ίΚβ ρΓΟββηΙ Α^τβθΐηβηΙ. 


ΑγΙϊοΙθ 7. 

ΤΕβ ο1>)οοΙΐνθ8 οί ΙΕϊβ Α^ΓββητοηΙ κΙιβΗ Εο τβΆΪιζβά 
ΐΕΓουρΕ ΙΕβ ΐπιρ1βηΐθηΐ3ΐΐοη οί ροοι;:# ιηιηοδ Η^τεβάυροη 
βηηυηΐΐγ Εγ ΐΕβ Οοηΐοθοί,ΐηΐ' Ρ«γΙϊρβ. .ΗιιοΕ ρΓΟ^ταπιπιβΒ 
βΕ& 11 Βρβοΐίν ΙΕθ ταη^θ, βηΕίοοίΒ αη«ί Ι'ογπιβ οί οοορβΓα- 
Ιΐοη ΐηο1π3ΐη» ΙΕθ ίϊηαηοΐαΙ Ιθγπι 8 οη<1 οοη<1ί1ϊοη«. 

ΑγΙϊοΙθ 8. 

ΤΕβ 1\νο ρ&γΙϊθβ «ΐζΓθο Ιο οοηΒΐΐΙαΙβ α ίοΐηΐ ΟγθθΕ- 
Βγπβη ΟοιηπιΐΙΙββ ϊογ δοΐθηΐΐίΐο &η(1 ΤβοΕηΐο»! Οοορβ- 
Γ3ΐΐοη οοπιροΒβ3 οί »η βρυΒί ηηπιΕβΓ οί οοηορβίβηΐ 
^ονβΓητηβηΙ οίΠοΐβΙβ βηά βχρθΓΐβ ίΓοηα οαοΕ οοαηίΓγ. 
ΤΕβ ΟοπιπιΐΙΙβ \νΐ11 ηιββΐ βνβΓγ γβ»Γ ΐη ΟΓββοβ ογ δγβίβ 
3ΐΙβΓη»Ιΐνβ1γ 3π(1 χνΐΐΐ Εβ ΓβΒροηΒΪΕΙβ ϊογ : 

β) ΐΕβ ίοηηυΐβΐΐοη ηηά βΙαΕοΓβΙΐοη οί αηηααΐ ρΓο- 
ρ·&πιπιβ8 οί ΒοΐβηΙΐίΐο &η(1 ΙβοΕηΐοβΙ οοορβΓ&Ιΐοη &η<1 
ΐΕβ οοΓΓβΒροη3ΐη§ ΕχβοαΙΐνβ ΡΓο^Γαπιιηββ; 

Ε) ΐΕβ )οΐηΙ οοοΓάΐηβΙΐοη οηά ΒυρβΓνΪΒΐοη οί ΐΕβ 
Ιβνβΐ οί ρΓο^τβΒΒ οί ΐΕβ οοορβΓβΙΐοη &ηι! ΐΕβ βΐΐτηΐη&ΐΐοη 
οί αΐΐ οΕβΙβοΙθβ ΙΕ»1 ηι&γ ΐοηρβίΐβ ΐΐ ; 

ο) ΐΕβ ΟΓ^ηηΐζβΙΐοη οί \νοΓΐίίη^ ^Γουρ» ϊογ Βρβοΐαΐΐ- 
ζβ<1 8ηΕ]βοΐΒ, βυοΕ βΒ 3ΓΓ3η§ΐη§ ϊογ ΐΕβ ηβοββββΓγ ρΓΟ- 
οβάηΓβΒ ϊογ ΐΕβ ΐπιρΙβπιβηΐΒΐΐοη οί ΐΕβ γθβπΙΙβ οί ΐΕβ 
)θΐηΙ Γβ8β3ΓθΕ ρΓθ]βθΐΒ. 

ΑγΙϊοΙθ 9. 

ΕχβοιιΙΐνβ Α^βηοΐββ βηΐΓϋβΙβύ %νϊΐΕ ΐΕβ ΐπιρίβπιβηΐ»- 
Ιΐοη οί ΐΕβ ρΓβββηΙ Α^τββιηβηΙ ντΐΐΐ Εβ, οη ΐΕβ Ηβΐίβηϊο 
βΐίΐβ ΐΕβ ΜΐηΐβίΓγ οί ΟοοΓάΐηβΙΐοη (ΒοΐβηΙΐίΐο ΚβδβαΓοΕ 
βη(1 ΤβοΕηοΙο^γ Α^βηογ &ηοί ΐΕβ όβηβΓβΙ ϋΐΓβοΙΟΓβΙβ 
Ϊογ ΙηΙβΓη&ΙΐοηαΙ Εοοηοιηΐο Κβίβΐΐοηβ) &ηά οη ΐΕβ δγ- 
ΓΪβη 8Ϊ3β ΐΕβ ΒίδΙβ Ρΐαηηΐη^ 0οηιπιΪ8ΒΪοη. 

ΑγΙϊοΙθ 10. 

ΡΓοΙοοοΙβ ογ οοηΐΓ»οΐ8, \νΕΐοΕ δΕβΠ ΕθΕοβϊβ ϊογ άβνβ- 
ίορΐη^ οοορβΓβΙΐοη ΕβΙχνββη θΓ§8ηΐζ8ΐΐοηβ, βηΙβΓρΓΪ8β8 
8η(1 ΐηβΙΐΙηΙΐοηΒ οοηοβΓηβηΟ \νΐΐΕ βοΐβηοβ &ηά ΙβοΕηο- 
Ιο^γ ΐη ΙΕθ Ιννο οουηΙπβΒ, βΕθΙΙ Εβ βΐ^ηβά ΐη βοοοβΟ&ηοβ 
^νΐΐΕ ΐΕβ ΐ8\ν τ 8 &η<1 ΓββϋΙβΙΐοηΒ ΐη Ϊογοθ ΐη ββοΕ οοαηΐβγ. 
ΒιιοΕ ρΓΟίοοοΙδ ογ οοπΙγ&οΙβ \νοα1<1 οονβΓ Ιΐιβ οοπιρβη- 
β&Ιΐοη ϊογ 1ΐοβηοΐη§ Εηόνν-Εο\ν ογ αΐΐΐΐζοίΐοη οί ρ&1βηΐ8, 
βχοΕβη^β οί ρβΙβηΐΒ βηΟ οοηάΐΐΐοηβ ^ονβ ηΐη^ ΐΕβΐι· 
]οΐηΙ βρρίΐο&ΐΐοη, οοηάΐΐΐοηδ ογ ίηίΓΟίΙαοϋοη ΐη ρηχία - 
ΟΐΟη 8Π(1 Γβΐ8ΐβ(1 ΠϊβΙΙβΓΒ. 


ΑγΙϊοΙθ 11. 

ΤΕβ ρΓβΒβηΙ Α^Γββπιβη!, βΕηΙΙ οοηΐ3 ΐηΐο βίίβοΐ ηροη 
βχοΕβη^β οί ΙΕθ ΐηΒΐηιπιβηΐΒ οί Γ8ΐΐίΐθ8ΐΐοη ΕβΙ\ν3βη 
ΐΕβ ΟοηΐΓβοΙϊη^ ΡβγΙϊθβ, βη<1 βΕβΙΙ Γβπνδΐη ΐη ίοΓοβ ϊογ 
8 ρβΓΐοά οί ίοϋΓ γββΓΒ. ΤΕβΓβαΓίβΓ, ΐΐ βΕβΙΙ Εβ ααίοιηο- 
Ιίοβίΐγ Γβηβννβά ΪΟΓ 8 ΪΙΙΓίΕβΓ ρβΓΪ0(1 οί ίοϋΓ γβ8ΓΒ, ηηΙβΒΒ 
οηβ οί ΐΕβ ΟοηΐΓ8θΙΐη§ ΡβγΙϊθβ §ΐν33 Ιο ΐΕβ οίΕββ \νρΐΙ- 
Ιβη ηοΐΐοβ οί ϊΙβ ΐηίβηΐΐοη Ιο ΙβΓοιΐηΒΐβ ΙΕϊβ Α^ΓββιηβαΙ 
βϊχ πιοηΙΕδ ΕβίοΓβ ίΐ βχρΐΓβδ. Ιη οββθ οί ΙβπηΐηβΙΐοη οί 
ΐΕβ Α{ζτββηιβηΙ, ΐΕβ ΟοηΐΓβοΙΐη» ΡαΓίΐβΒ βΕβΙΙ ΒβΙΙΙβ, 
ΙΕγοο^Ιι δρβοίβί βΓΓβη^βηιβηΐΒ, &11 οαΐδίαηΐΐη" πιιΐ- 
Ιθγβ αηο1βΓΐ3ΐίβη \νΐΐΕΐη ΐΕβ ίΓ3ωβ\νοΓΕ οί ΙΕϊβ Α"Γβ- 
βιηβηΐ. 
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ΰοηρ ίη ΑΐΗοη$ οη Πτβ 21§1 ιΐ&γ οί .Ιαίγ 1979 ϊη ΙΙΐΓββ 
οη^ϊηαΐβ, ίη ΐΗβ ΑγβΙμο, Ηβΐίβηϊο ηηά Εη^ΐίβΐι Ιηπ^υβ^βΒ, 
ηΐΐ ΙβχΙ« 1)6Ϊη^ βηιιηΐΐγ αηίΐιβηΐΐο. Ιη οβδβ οΓ (ΙοιιΗΐ, 
Ιΐιβ Εη^ΗβΙι ΙθχΙ «Ηηΐΐ ρΓβνηϋ. 


Ρογ Ιΐιβ ΟονβΓηηιβηΙ 
οί Ιΐιβ ΗβΙΙβηΐο ΗβραΗΗο 

ΟΟΝ8Τ. ΜΙΤ80ΤΑΚΙ8 
ΜϊηίδΙβΓ οί ΟοοΓίΠηαίίοη 


Ρογ Πιο ΟονοΓηηιβηΙ 
οί Ιΐιβ δγπηη Αγη!) ΗβρυΒΙΙο 

13γ. ΟΕΟΚΟΕ ΗΟΚΑΝΤΕΗ 
ΜίηίδΙβΓ οί δίαΐβ 
Ρογ Ρΐηηηίηη; Αίί&ΪΓβ 


Άρθρο δεύτερο. 

Πρωτόκολλα — Πρακτικά που καταρτίζονται σε εκτέ¬ 
λεση της Συμφωνίας από τη Μικτή Επιτροπή του άρθρου 8 
αυτής εγκρίνονται με κοινή απόφαση των αρμόδιων κατά 
περίπτωση Υπουργών. 


Άρθρο τρίτο. 

Η ισχύς του νόμου αυτού αρχίζει από τη δημοσίευσή του 
στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως. 


ΙΙαραγγέλλομεν να δημοσίευσή στην Εφημερίδα της Ιν> 
δερνήσεως το κείμενο του παρόντος και να εκτελεστή ως 
νόμος του Κράτους. 

Αύήνα, 15 Ιουνίου 1984 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ Γ. ΚΑΡΑΜΑΝΛΗΣ 


ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΠΡΟΕΔΡΙΑΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ 

ΑΠΟΖΤΟΛΟΖ ΛΑΖΑΡΗΖ ΙΟΑΜ. 

ΕΘΝΙΚΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ 


ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΝ 

ΧΑΡΛΛΑΜΠΟΠΟΥΛΟΖ 

ΔΗΜΟΣΙΩΝ ΕΡΓΩΝ 


ΓΕΡΑΖΙΜΟΖ ΑΡΖΕΝΗΖ ΑΠ. Αβ- ΤΖΟΧΑΤΖΟΠΟΥΑΟΖ 

ΕΘΝ. ΠΑΙΔΕΙΑΣ ΚΑΙ ΘΡΗΣΚΕΥΜΑΤΩΝ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ 

ΑΠΟΖΤ. ΚΑΚΛΑΜΑΝΗΖ ΓΕΡΑΖΙΜΟΖ ΑΡΖΕΝΗΖ 


ΓΕΩΡΓΙΑΣ ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ ΚΑΙ ΦΥΣΙΚΩΝ ΠΟΡΩΝ 

ΚΒΝΖΤΑΝΤΙΝΟΖ ΖΗΜΙΤΗΖ ΕΥΑΓΓΕΛΟΖ ΚΟΥΑΟΥΜΠΗΧ 

ΕΡΕΥΝΑΣ ΚΑΙ ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΑΣ ΣΥΓΚΟΙΝΩΝΙΩΝ 

ΓΕΒΡΓΙΟΖ ΛΙΑΝΗΖ ΝΙΚΟΑΑΟΖ ΑΚΡΙΤΙΔΗΖ 

ΕΜΠΟΡΙΚΗΣ ΝΑΥΤΙΛΙΑΣ 

ΓΕΩΡΓ. ΚΑΤΖΙΦΛΡΑΖ 


θεωρήϋηκε και ιέϋηκε η Μεγάλη Σφραγίδα τον Κράτους. 

Ασήνια, 16 Ιόυνόου 1984 

Ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΝΙΚΟΑΑΟΖ ΠΑΠΑΝΤΩΝΙΟΥ 


ΑΠΟ ΤΟ ΕΟΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 


